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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EEB) Nr. 3510/80
1980 m. gruodžio 23 d.

dėl produktų kilmės sąvokos apibrėžimo, siekiant taikyti tarifines lengvatas, kurias Europos ekonominė
bendrija suteikia tam tikriems produktams iš besivystančių šalių

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos ekonominės bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1980m. gruodžio 16 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 3322/80, nustatantį daugiametę bendrųjų tarifinių lengvatų
schemą ir jos taikymą 1981 metais tam tikriems besivystančių
šalių kilmės pramoniniams produktams (1), ypač į jo 1 straipsnį,

atsižvelgdama į 1980m. gruodžio 16 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 3320/80, atidarantį, paskirstantį ir numatantį Bendrijos tari-
finių lengvatų besivystančių šalių ir teritorijų kilmės tekstilės pro-
duktams administravimą (2), ypač į jo 1 straipsnį,

atsižvelgdama į 1980m. gruodžio 16 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 3321/80, nustatantį daugiametę bendrųjų tarifinių lengvatų
schemą ir jos taikymą 1981 metais tam tikriems besivystančių
šalių kilmės žemės ūkio produktams (3), ypač į jo 1 straipsnį,

kadangi visiems pirmiau minėtuose reglamentuose išvardytiems
produktams turėtų būti nustatyti reikalavimai, pagal kuriuos jie

įgyja kilmę turinčių produktų pobūdį, jo įrodymo metodą ir
patvirtinimo sąlygas; kadangi dėl to tikslinga patvirtinti 1979 m.
gruodžio 20 d. Reglamento (EEB) Nr. 3067/79 nuostatas dėl pro-
duktų kilmės sąvokos apibrėžimo, siekiant taikyti Europos
ekonominės bendrijos tarifines lengvatas tam tikroms besivystan-
čioms šalims (4); kadangi, atsižvelgiant į sukauptą patirtį, būtina
pakeisti šį reglamentą;

kadangi 1980 m. gruodžio 16 d. Taryboje posėdžiavusių Euro-
pos anglių ir plieno bendrijos valstybių narių Vyriausybių atstovų
sprendime, nustatančiame bendrąsias tarifines lengvatas, 1981
metais taikomas tam tikriems plieno produktams iš besivystančių
šalių (80/1185/EAPB) (5), numatyta, kad produktų kilmės sąvoka
turi būti apibrėžta 1968 m. birželio 27 d. Tarybos reglamento
(EEB) Nr. 802/68 dėl prekių kilmės sąvokos bendro apibrėžimo (6)
14 straipsnyje nustatyta tvarka; kadangi pagal šį reglamentą tai-
komos taisyklės turėtų būti tokios pačios, kaip ir numatytosios
kitiems produktams;

kadangi būtina parengti pereinamąsias nuostatas šalių, kurių tam
tikriems produktams nebuvo taikomos tarifinės lengvatos, nau-
dai;

kadangi šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Prekių
kilmės komiteto nuomonę,

(1) OL L 354, 1980 12 29, p. 114.
(2) OL L 354, 1980 12 29, p. 1.
(3) OL L 354, 1980 12 29, p. 82.

(4) OL L 349, 1979 12 31, p. 1.
(5) OL L 354, 1980 12 29, p. 202.
(6) OL L 148, 1968 6 28, p. 1.
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

I ANTRAŠTINĖ DALIS

1 straipsnis

1. Siekiant įgyvendinti nuostatas dėl Bendrijos tarifinių lengvatų,
suteikiamų tam tikriems produktams iš besivystančių šalių, pro-
duktais, kilusiais iš šalies, kuriai taikomos šios lengvatos (toliau —
lengvatas gaunanti šalis), su sąlyga, kad šie produktai buvo tiesio-
giai atgabenti į Bendriją, kaip apibrėžta 5 straipsnyje, yra laikomi:

a) produktai, išgauti ir pagaminti toje šalyje;

b) produktai, išgauti toje šalyje, kurių gamybai naudojami kiti
produktai, išskyrus minimus a punkte, su sąlyga, kad minėtieji
produktai buvo pakankamai apdoroti arba perdirbti, kaip
apibrėžta 3 straipsnyje.

2. Šis reglamentas netaikomas produktams, išvardytiems C sąra-
še.

2 straipsnis

Kaip apibrėžta 1 straipsnio a punkte, lengvatas gaunančioje šalyje
išgautais ir pagamintais produktais yra laikoma:

a) naudingosios iškasenos, išgautos iš šalies žemės arba iš šalies
jūros dugno;

b) augaliniai produktai, išaugę šalyje;

c) gyvūnai, gimę ir išaugę šalyje;

d) produktai, pagaminti iš šalyje užaugusių gyvūnų;

e) produktai, pagaminti iš šalyje sumedžiotų arba sužvejotų
gyvūnų;

f) jūrų žūklės produktai ir kiti produktai, sugauti arba išgauti
jūroje plaukiojant šalies laivais;

g) produktai, pagaminti šalies laivuose esančiose įmonėse tik iš
produktų, nurodytų f punkte;

h) šalyje surinkti naudoti dirbiniai, tinkami tik žaliavų utilizavi-
mui;

i) atliekos ir laužas, susidarę šalyje vykdomų gamybos procesų
metu;

j) produktai, pagaminti šalyje tik iš a–i punktuose nurodytų pro-
duktų.

3 straipsnis

1. Siekiant įgyvendinti 1 straipsnio b punkto nuostatas, pakan-
kamas apdorojimas arba perdirbimas yra:

a) toks apdorojimas arba perdirbimas, po kurio gaunami pro-
duktai klasifikuojami pagal tarifų poziciją, besiskiriančią nuo
atitinkamo apdoroto arba perdirbto produkto tarifo pozicijos,
išskyrus A sąraše išvardytus apdorojimo arba perdirbimo pro-
cesus, kada taikomos specialiosios minėtojo sąrašo nuostatos;

b) B sąraše išvardyti apdorojimo arba perdirbimo procesai.

Žodžiai „skirsnis“, „skyrius“ ir „tarifų pozicija“ atitinkamai reiškia
Muitinių bendradarbiavimo tarybos nomenklatūros, skirtos pre-
kių klasifikavimui pagal muitų tarifus, skirsnius, skyrius ir tarifų
pozicijas.

2. Kai kurio nors išgauto produkto atveju A ir B sąrašuose yra
nurodyta ribota medžiagų ir dalių, kurias galima naudoti, vertės
dalis procentais, bendra šių medžiagų ir dalių vertė, nepriklauso-
mai nuo to, ar apdorojant, perdirbant arba komplektuojant pro-
duktą tarifo pozicija pasikeitė kiekviename iš šių sąrašų nurody-
tose ribose ir pagal nurodytas sąlygas, negali viršyti vertės,
atitinkančios bendrąjį dydį, jei abiejuose sąrašuose nurodyti vie-
nodi dydžiai, arba didesnės vertės, jei sąrašuose nurodyti skirtingi
dydžiai, išgauto produkto vertės atžvilgiu.

3. Siekiant įgyvendinti 1 straipsnio b punktą, nepakankamu
apdorojimu arba apdirbimu, nesuteikiančiu produktams kilmės
statuso, nepriklausomai nuo to, ar pasikeičia tarifų pozicija, ar ne,
visada yra:

a) procesai, kuriais užtikrinama gera produktų būklė gabenimo
ir laikymo metu (vėdinimas, išskleidimas, džiovinimas, šaldy-
mas, talpinimas į druską, sieros dioksidą ar kitus vandeninius
tirpalus, sugadintų dalių šalinimas ir panašūs veiksmai);

b) paprasti veiksmai, tarp jų dulkių valymas, sijojimas arba atran-
ka, rūšiavimas, klasifikavimas, derinimas (taip pat gaminių rin-
kinių sudarymas), plovimas, dažymas, pjaustymas;

c) i) pakuotės pakeitimai, siuntų išskirstymas ir komplektavi-
mas;

ii) paprastas pakavimas į butelius, flakonus, maišus, dėklus,
dėžes, tvirtinimas ant kartono arba plokščių ir pan. bei visi
kiti paprasti pakavimo veiksmai;

d) žymėjimų, etikečių ir panašių skiriamųjų ženklų tvirtinimas
prie produktų arba jų pakuočių;

e) paprastas tos pačios arba skirtingų rūšių produktų maišymas,
kai viena arba daugiau sudedamųjų mišinio dalių neatitinka
šiame reglamente išdėstytų sąlygų, todėl jų negalima laikyti
kilmės produktais;
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f) paprastas produktų dalių komplektavimas, suformuojant visą
produktą;

g) dviejų arba daugiau veiksmų, išvardytų a–f punktuose, deri-
nys;

h) gyvūnų skerdimas.

4 straipsnis

Kai 3 straipsnyje minimuose A ir B sąrašuose yra numatyta, kad
produktai iš lengvatas gaunančios šalies yra laikomi iš tos šalies
kilusiais produktais tik tada, jei naudojamų produktų vertė nevir-
šija nurodytos išgautų produktų vertės dalies procentais; nusta-
tant šią dalį procentais atsižvelgiama į šias vertes:

— pirma,

jei produktų importą galima įrodyti, į jų muitinę vertę importo
metu;

jei produktų kilmė nenustatyta, į anksčiausiai nustatomą kai-
ną, sumokėtą už tokius produktus šalies, kurioje vyksta gamy-
ba, teritorijoje;

— antra,

išgautų produktų gamybos kainą, atėmus grąžintus arba eks-
portuojant grąžintinus vidaus mokesčius.

5 straipsnis

1. Tiesiogiai iš eksportuojančios lengvatas gaunančios šalies į
Bendriją įvežtais produktais yra laikomi:

a) produktai, pervežti nekertant kitos šalies teritorijos;

b) produktai, pervežti per šalių, išskyrus eksportuojančios leng-
vatas gaunančios šalies, teritorijas, juos perkraunant arba lai-
kinai sandėliuojant jose arba neperkraunant ir laikinai
nesandėliuojant, su sąlyga, kad gabenimas per šias šalis yra
pagrįstas geografiškai arba tik atsižvelgiant į gabenimo reika-
lavimus ir kad produktai išliko tranzito arba sandėliavimo
šalies muitinės funkcijas atliekančios institucijos priežiūroje,
jais nebuvo prekiaujama arba jie nebuvo pristatyti naudojimui
šalyje, su jais nebuvo atliekami jokie veiksmai, išskyrus iškro-
vimą, perkrovimą ir kitus veiksmus, skirtus išlaikyti gerą pro-
duktų būklę;

c) produktai, pervežti per Austrijos, Suomijos, Norvegijos, Šve-
dijos arba Šveicarijos teritoriją ir vėliau visi arba dalimis reeks-
portuoti į Bendriją, su sąlyga, kad gabenimas per šias šalis yra
pagrįstas geografiškai arba tik atsižvelgiant į gabenimo reika-
lavimus ir kad produktai išliko tranzito arba sandėliavimo
šalies muitinės funkcijas atliekančios institucijos priežiūroje,
jais nebuvo prekiaujama arba jie nebuvo pristatyti naudojimui
šalyje, su jais nebuvo atliekami jokie veiksmai, išskyrus iškro-
vimą, perkrovimą ir kitus veiksmus, skirtus išlaikyti gerą pro-
duktų būklę.

2. Įrodymai apie 1 pastraipos b ir c punktuose nurodytų sąlygų
įvykdymą perduodami atitinkamoms Bendrijos muitinės funkci-
jas atliekančioms institucijoms, pateikiant:

a) krovinio važtaraštį, išduotą eksportuojančioje lengvatas gau-
nančioje šalyje ir galiojantį pervežant per tranzito šalį; arba

b) tranzito šalies muitinės funkcijas atliekančios institucijos
patvirtinimą, kuriame:

— pateikiamas tikslus produktų aprašymas,

— nurodomos produktų iškrovimo ir perkrovimo arba jų pakro-
vimo į laivą arba iškrovimo iš jo, identifikuojant naudojamus
laivus, datos,

— patvirtinama sąlyga, pagal kurią produktai liko tranzito šaly-
je; arba

c) jei nėra išvardytų įrodymų, bet kuriuos įrodančius dokumen-
tus.

6 straipsnis

1. Importuojant į Bendriją kilmės produktus, kaip apibrėžta
šiame reglamente, pateikus A formos kilmės sertifikatą, išduotą
eksportuojančios lengvatas gaunančios šalies muitinės funkcijas
atliekančios institucijos arba kitos Vyriausybinės institucijos, jiems
gali būti taikomos 1 straipsnyje nurodytos tarifinės lengvatos, su
sąlyga, kad pastaroji šalis padeda Bendrijai, leisdama valstybių
narių muitinėms patikrinti atitinkamų produktų dokumento
autentiškumą arba informacijos apie tikrąją produktų kilmę tiks-
lumą.

2. Tačiau kilmės produktai, kaip apibrėžta šiame reglamente,
siunčiami paštu (įskaitant tuos, kurie siunčiami siuntiniuose), gali
būti įvežami į Bendriją taikant 1 straipsnyje nurodytas tarifines
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lengvatas, pateikus formą APR, jei siuntose yra tik kilmės produk-
tai ir jų vertė vienoje siuntoje neviršija 1 420 EAV (1), su sąlyga,
kad tikrinant minėtąją formą bus suteikiama ankstesnėje pastrai-
poje nurodyta pagalba.

3. Į Bendriją importuojamiems kilmės produktams, kaip
apibrėžta šiame reglamente, gali būti taikomos 1 straipsnyje nuro-
dytos tarifinės lengvatos, pateikus A formos kilmės sertifikatą,
išduotą Austrijos, Suomijos, Norvegijos, Švedijos arba Šveicarijos
muitinės funkcijas atliekančių institucijų, pagrįstą A formos
kilmės sertifikatu, išduotu atitinkamų eksportuojančios lengvatas
gaunančios šalies institucijų, su sąlyga, kad yra tenkinamos
5 straipsnyje išdėstytos sąlygos ir kad Austrija, Suomija, Norve-
gija, Švedija arba Šveicarija padeda Bendrijai, leisdama jos
muitinės funkcijas atliekančioms institucijoms patikrinti A for-
mos kilmės sertifikatų autentiškumą ir tikslumą. 12 straipsnio
1 dalyje nustatyta tvarka taikoma mutatis mutandis. 27 straipsnio
pirmoje pastraipoje nustatytas laikotarpis pratęsiamas iki aštuo-
nių mėnesių.

4. Nepažeidžiant 3 straipsnio 3 dalies, kai muitinėje prekes dekla-
ruojančio asmens prašymu išardytas arba nesukomplektuotas
gaminys, klasifikuojamas bendrojo muitų tarifo (BMT) 84 arba
85 straipsnyje, importuojamas dalimis atitinkamų institucijų
nustatytomis sąlygomis, jis yra laikomas vienu gaminiu, o impor-
tuojant pirmąją jo dalį galima pateikti A formos kilmės sertifikatą
visam gaminiui.

5. Kartu su įrenginiu, mašina, aparatu arba transporto priemone
siunčiami priedai, atsarginės dalys ir įrankiai, kurie yra įprastos
įrangos dalis ir kurie yra įskaičiuoti į jos kainą arba kuriems nėra
išrašyta atskira sąskaita-faktūra, laikomi neatskiriama šio įrengi-
nio, mašinos, aparato arba transporto priemonės dalimi.

6. Rinkiniai, kaip apibrėžta Muitinių bendradarbiavimo tarybos
nomenklatūros 3 bendrojoje taisyklėje, yra laikomi turinčiais kil-
mę, kai visos jų sudedamosios dalys yra kilmės produktai. Tačiau
tada, kai rinkinį sudaro ir kilmę turintys, ir kilmės neturintys
gaminiai, visas rinkinys laikomas turinčiu kilmę, jei kilmės netu-
rinčių gaminių vertė yra ne didesnė kaip 15 % bendros rinkinio
vertės.

7 straipsnis

1. A formos kilmės sertifikatas per 10 mėnesių nuo tos dienos,
kai jį išdavė atitinkama eksportuojančios lengvatas gaunančios
šalies Vyriausybinė institucija, turi būti pateikiamas Bendrijos
muitinės įstaigai, kurioje deklaruojamos prekės.

2. A formos kilmės sertifikatai, pateikti atitinkamoms muitinės
funkcijas atliekančioms institucijoms Bendrijoje pasibaigus 1
pastraipoje numatytam laikotarpiui, gali būti priimami, siekiant
taikyti 1 straipsnyje nurodytas tarifines lengvatas, jei iki nustatyto
termino jų nebuvo galima pateikti dėl force majeure arba ypatingų
aplinkybių.

Atitinkamos Bendrijos muitinės funkcijas atliekančios institucijos
taip pat gali priimti tokius sertifikatus, jei joms produktai buvo
pateikti nepasibaigus nurodytam laiko terminui.

8 straipsnis

Sertifikatai pateikiami importuojančios valstybės muitinės
funkcijas atliekančioms institucijoms šios valstybės nustatyta
tvarka. Minėtos institucijos gali reikalauti sertifikato vertimo. Ji
taip pat gali reikalauti importo deklaracijos, prie kuriuos turi būti
pridedamas importuotojo pareiškimas, kad produktai tenkina
sąlygas, kuriomis galima taikyti 1 straipsnyje nurodytas tarifines
lengvatas.

9 straipsnis

1. Produktai, kurie siunčiami kaip smulkūs paketai privatiems
asmenims arba yra keliautojo asmeninio bagažo dalis, į Bendriją
įleidžiami kaip tokie kilmės produktai, kuriems taikomos
1 straipsnyje nurodytos tarifinės lengvatos, nereikalaujant pateikti

(1) Taikant 1978 m. lapkričio 23 d. Reglamento (EEB)
Nr. 2779/78 2 straipsnio 4 dalį, Europos apskaitos vieneto (EAV)
atitikmenys nacionaline valiuta yra:
1 EAV = Vokietijosmarkė 2,58101

Svaras sterlingų 0,668451
Prancūzijos frankas 5,60057
Italijos lira 1 062,79
Olandijos guldenas 2,77740
Belgijos frankas 40,6953
Liuksemburgo frankas 40,6953
Danijos krona 7,01962
Airijos svaras 0,668451

Sumas nacionaline valiuta, gautas konvertavus sumas Europos
apskaitos vienetais, galima suapvalinti.
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A formos kilmės sertifikatą arba užpildyti APR formą, jei šie pro-
duktai nėra importuojami prekybos būdu ir buvo deklaruoti kaip
atitinkantys sąlygas, kurių reikia minėto straipsnio taikymui, ir kai
nekyla jokių abejonių dėl tokio deklaravimo teisingumo.

2. Produktų, kurie importuojami retkarčiais ir skirti tik asmeni-
niam jų gavėjų, keliautojų arba jų šeimos narių naudojimui,
importas nelaikomas importavimu prekybos būdu, jei pagal pro-
duktų pobūdį ir kiekį akivaizdu, kad jie neturi jokios komercinės
paskirties.

Be to, bendra šių produktų vertė neturi viršyti 90 EAV, jei įvežami
nedideli paketai, arba 285 EAV, jei keliautojai įveža asmeninį
bagažą.

10 straipsnis

1. Importuojant produktus, kurie iš lengvatas gaunančios šalies
siunčiami į parodą kitoje šalyje ir parduodami importui į Bend-
riją, yra taikomos 1 straipsnyje nurodytos tarifinės lengvatos su
sąlyga, kad produktai atitinka šio reglamento reikalavimus, pagal
kuriuos jie pripažįstami kilusiais iš eksportuojančios lengvatas
gaunančios šalies, ir su sąlyga, kad atitinkamai Bendrijos muitinės
funkcijas atliekančioms institucijoms pateikiami įrodymai, kad:

a) eksportuotojas produktus iš eksportuojančios lengvatas gau-
nančios šalies teritorijos išsiuntė tiesiogiai į šalį, kurioje vyksta
paroda;

b) šis eksportuotojas produktus pardavė arba kitaip perleido
asmeniui Bendrijoje;

c) produktai buvo perduoti į Bendriją tokios būklės, kokios jie
buvo išsiųsti į parodą;

d) nuo tada, kai produktai buvo išsiųsti į parodą, jie nebuvo nau-
dojami jokiems tikslams, išskyrus jų demonstravimą parodo-
je.

2. A formos kilmės sertifikatas turi būti pateikiamas atitinkamai
Bendrijos muitinės funkcijas atliekančioms institucijoms įprasta
tvarka. Jame turi būti nurodytas parodos pavadinimas ir adresas.
Jei reikia, gali būti reikalaujama pateikti papildomų dokumentų,
patvirtinančių produktų pobūdį ir jų eksponavimo sąlygas.

3. 1 pastraipa taikoma visoms prekybos, pramonės, žemės ūkio
arba amatų parodoms, mugėms arba panašiems viešiems rengi-
niams ar demonstravimui, jei jis nėra organizuojamas privačiais
tikslais parduotuvėse arba verslo patalpose, siekiant parduoti
užsienio produktus, kurių metu produktai išlieka kontroliuojami
muitinės.

11 straipsnis

Jei nustatoma neesminių skirtumų tarp sertifikate įrašytos
informacijos ir pareiškimų, nurodytų dokumentuose,
pateikiamuose muitinės įstaigai formalumams atlikti
importuojant produktus, sertifikatas ipso facto nelaikomas
negaliojančiu, jei nustatoma, kad sertifikatas atitinka produktus.

12 straipsnis

1. Vėliau A formos sertifikatai ir APR formos tikrinamos atsitik-
tine tvarka arba tuomet, kai atitinkamoms Bendrijos muitinės
funkcijas atliekančioms institucijoms kyla pagrįstų abejonių dėl
dokumento autentiškumo arba informacijos apie tikrąją produktų
kilmę tikslumo.

2. Siekiant įgyvendinti 1 pastraipos nuostatas, atitinkamos Bend-
rijos muitinės funkcijas atliekančios institucijos grąžina A formos
sertifikatą arba APR formą atitinkamai eksportuojančios lengva-
tas gaunančios šalies Vyriausybinei institucijai, nurodydama, jei
reikia, užklausimo formos arba jos turinio priežastis. Jei buvo
pateikta sąskaita-faktūra, ji arba jos kopija pridedama prie APR
formos. Muitinės funkcijas atliekančios institucijos taip pat per-
duoda visą gautą informaciją, rodančią, kad minėtame sertifikate
arba formoje nurodyti duomenys yra netikslūs.

Jei minėtoji institucija nusprendžia laikinai netaikyti 1 straipsnyje
nurodytų tarifinių lengvatų, kol nebus gauti patikrinimo rezulta-
tai, ji importuotojui pasiūlo atiduoti produktus, taikant, jei reikia,
tam tikras prevencines priemones.

13 straipsnis

Prie šio reglamento pridedamos paaiškinamosios pastabos, A, B ir
C sąrašai, A formos kilmės sertifikato pavyzdys ir formos APR
pavyzdys yra neatsiejama šio reglamento dalis.
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II ANTRAŠTINĖ DALIS

14 straipsnis

Siekiant įgyvendinti nuostatas dėl 1 straipsnyje nurodytų tarifinių
lengvatų, kiekviena lengvatas gaunanti šalis laikosi arba užtikrina,
kad yra laikomasi A formos kilmės sertifikatų pildymo ir išdavimo
taisyklių, APR formos naudojimo sąlygų ir administracinio
bendradarbiavimo sąlygų, išvardytų toliau pateikiamuose
straipsniuose.

I skirsnis

A formos kilmės sertifikatų pildymas ir išdavimas

15 straipsnis

1. Kilmės sertifikatas išduodamas tik eksportuotojui arba jo įga-
liotam atstovui pateikus raštišką prašymą.

2. Eksportuotojas arba jo įgaliotas atstovas kartu su prašymu
pateikia visus reikiamus dokumentus, patvirtinančius, kad ekspor-
tui skirtiems produktams galima išduoti kilmės sertifikatą.

16 straipsnis

Atitinkamos eksportuojančios lengvatas gaunančios šalies
Vyriausybinės institucijos atsakingos už tinkamą sertifikatų ir
prašymų užpildymą.

17 straipsnis

Sertifikatas turi atitikti priede pateiktą pavyzdį.

Kiekvienas sertifikatas yra 210 x 297 mm dydžio, su leistina plius
8 mm arba minus 5 mm ilgio paklaida. Naudojamas reikiamo
formato baltas rašomasis popierius be mechaninių priemaišų,
kurio kvadratinio metro masė yra ne mažesnė kaip 25 g.
Sertifikatas turi atspausdintą žalią tinklelį, dėl kurio aiškiai
matoma bet kokia klastotė, padaryta mechaniniu arba cheminiu
būdu.

Jei sertifikatai turi kelis egzempliorius, tik viršutinis
egzempliorius, kuris yra dokumento originalas, turi atspausdintą
žalią tinklelį.

Sertifikato antrojoje pusėje spausdinamose pastabose nebūtina
vartoti anglų arba prancūzų kalbą.

Kiekvienas sertifikatas turi atspausdintą arba kitaip pažymėtą
serijos numerį, pagal kurį jį galima identifikuoti.

Sertifikatas surašomas anglų arba prancūzų kalba. Jei jis pildomas
ranka, įrašai daromi rašalu ir didžiosiomis raidėmis.

18 straipsnis

Kadangi kilmės sertifikatas yra dokumentinis įrodymas,
naudojamas taikant 1 straipsnyje nurodytas tarifinių lengvatų
nuostatas, eksportuojančios lengvatas gaunančios šalies
atitinkama Vyriausybinė institucija turi imtis visų veiksmų, būtinų
produktų kilmei patvirtinti ir kitai sertifikate nurodytai
informacijai patikrinti.

19 straipsnis

1. Sertifikatą išduoda atitinkama lengvatas gaunančios šalies
Vyriausybinė institucija, jei eksportui skirtus produktus galima lai-
kyti produktais, kurie yra kilę iš minėtosios šalies, kaip apibrėžta
šio reglamento I antraštinėje dalyje.

2. Sertifikato 11 langelyje parašas turi būti įrašomas ranka.

3. Siekiant patikrinti, ar buvo įvykdyta 1 pastraipoje nurodyta
sąlyga, atitinkama Vyriausybinė institucija turi teisę reikalauti bet
kurių dokumentinių įrodymų arba atlikti bet kurį patikrinimą,
kuris jos manymu yra reikalingas.

4. Atitinkama lengvatas gaunančios šalies Vyriausybinė institu-
cija atsisako išduoti sertifikatą, jei iš pateiktų dokumentų matyti,
kad produktai, kuriems jis turi būti išduodamas, nėra skirti Bend-
rijai arba lengvatas suteikiančiai šaliai, kuri taiko tokias pačias
taisykles kaip ir tos, kurios išdėstytos šio reglamento I antraštinėje
dalyje.

20 straipsnis

Eksportuotojas gauna sertifikatą, kai tik įvykdomas produktų
eksportas arba kai nėra abejonių, kad jis bus įvykdytas.

21 straipsnis

Kadangi 12 langelis yra skirtas Europos ekonominės bendrijos
arba vienos iš valstybių narių, kuri yra importuojanti šalis,
patvirtinimui, A formos kilmės sertifikato 2 langelio pildymas
nėra privalomas.
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22 straipsnis

Visada galima vieną arba kelis A formos kilmės sertifikatus
pakeisti vienu arba keliais tokiais sertifikatais, jei tai daroma toje
Bendrijos muitinės įstaigoje, kurioje yra produktai.

23 straipsnis

1. Išskirtiniais atvejais sertifikatas gali būti išduodamas jau po
produktų, kuriems jis skirtas, eksportavimo, jei eksportuojant ser-
tifikatas nebuvo išduotas dėl netyčia padarytų klaidų, neveikimo
arba kitų ypatingų aplinkybių.

2. Atitinkama Vyriausybinė institucija gali išduoti sertifikatą atga-
line data tik įsitikinusi, kad eksportuotojo prašyme nurodyta
informacija atitinka kituose eksporto dokumentuose nurodytą
informaciją ir kad eksportuojant šiuos produktus nebuvo išduo-
tas kilmės sertifikatas.

A formos kilmės sertifikatų, išduodamų atgaline data, 4 langelyje
turi būti nurodoma „Delivré a posteriori“ arba „Issued retrospectively“.

24 straipsnis

Jei kilmės sertifikatas pavagiamas, pametamas arba sunaikinamas,
eksportuotojas gali kreiptis į jį išdavusią atitinkamą Vyriausybinę
instituciją su prašymu išduoti dublikatą jos turimų eksporto
dokumentų pagrindu. Tokiais atvejais išduoto A formos dublikato
4 langelyje įrašomas žodis „Duplicata“ arba „Duplicate“ kartu su
išdavimo data ir originalaus sertifikato serijos numeriu.

Taikant 7 straipsnio nuostatas, dublikatas įsigalioja nuo originalo
datos.

II skirsnis

APR formų pildymas

25 straipsnis

1. APR forma turi atitikti priede pateiktą pavyzdį.

2. APR forma yra 210 × 148 mm dydžio, su leistina plius 8 mm
arba minus 5 mm ilgio paklaida. Naudojamas reikiamo formato

baltas rašomasis popierius be mechaninių priemaišų, kurio kvad-
ratinio metro masė yra ne mažesnė kaip 64 g.

Prie APR formos pridedamose pastabose nebūtina vartoti anglų
arba prancūzų kalbą.

Kiekviena forma turi išspausdintą arba kitaip pažymėtą serijos
numerį, pagal kurį ją galima identifikuoti.

3. Kiekvienai siuntai yra pildoma viena APR forma.

4. APR formą pildo ir pasirašo eksportuotojas arba, jo atsakomy-
be, jo įgaliotas atstovas. Forma surašoma anglų arba prancūzų
kalba. Jei ji pildoma ranka, įrašai daromi rašalu ir didžiosiomis
raidėmis. Formos 6 langelyje parašas įrašomas ranka.

5. Jei siuntoje esančios prekės jau buvo tikrinamos eksportuojan-
čioje šalyje pagal „kilmės produktų“ sąvokos apibrėžimą, ekspor-
tuotojas tai gali nurodyti APR formos 7 langelyje „Remarks“.

III skirsnis

Administracinio bendradarbiavimo metodai

26 straipsnis

Lengvatas gaunančios šalys išsiunčia Europos Bendrijų Komisijai
vyriausybinių institucijų, kurios gali išduoti kilmės sertifikatus,
pavadinimus ir adresus bei šių institucijų naudojamų spaudų
pavyzdžius. Komisija šią informaciją perduoda valstybių narių
muitinės funkcijas atliekančioms institucijoms.

27 straipsnis

1. Kai prašymas atlikti tolimesnį patikrinimą pateikiamas pagal I
antraštinės dalies 12 straipsnio nuostatas, toks patikrinimas atlie-
kamas ir jo rezultatai pateikiami atitinkamoms Bendrijos muitinės
funkcijas atliekančioms institucijoms ne vėliau kaip per šešis
mėnesius. Rezultatai turi leisti nustatyti, ar A formos kilmės ser-
tifikatas arba APR forma skirti eksportuotiems produktams ir ar
šiems produktams tikrai buvo galima taikyti 1 straipsnyje nuro-
dytas tarifines lengvatas.
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2. Jei, iškilus pagrįstoms abejonėms, per pirmiau minėtoje
pastraipoje nurodytą šešių mėnesių laikotarpį negaunamas atsa-
kymas arba gautame atsakyme nepakankamai yra informacijos,
kuri leistų nustatyti dokumento autentiškumą arba tikrąją pro-
duktų kilmę, susijusioms institucijoms išsiunčiamas antras prane-
šimas. Jei, išsiuntus antrąjį pranešimą, patikrinimo rezultatai pra-
šančiajai institucijai neperduodami kaip galima greičiau arba
vėliausiai per keturis mėnesius arba jei tokie rezultatai neleidžia
nustatyti dokumento autentiškumo ar tikrosios produktų kilmės,
prašančioji institucija atsisako taikyti bendrąsias lengvatas, išsky-
rus force majeure arba išskirtinius atvejus.

3. Siekiant atlikti vėlesnį A formos kilmės sertifikatų patikrinimą,
atitinkama eksportuojančios lengvatas gaunančios šalies Vyriau-
sybė institucija sertifikatų ir visų su jais susijusių eksporto doku-
mentų kopijas saugo ne trumpiau kaip dvejus metus.

28 straipsnis

1. Kaip numatyta 29 straipsnio 2 dalyje, Tarybos reglamento
(EEB) Nr. 3321/80 1 straipsnio 3 dalyje ir 8 straipsnio 2 dalyje
numatytas autentiškumo atestavimas žymimas A formos kilmės
sertifikato, nurodyto šiame reglamente, 7 langelyje.

2. 1 pastraipoje minimą atestavimą sudaro į 7 langelį įrašomas
toliau 3 pastraipoje nustatytas prekių aprašymas, įgaliotosios
Vyriausybinės institucijos spaudas ir ranka įrašytas pareigūno, įga-
lioto tvirtinti prekių aprašymo autentiškumą, parašas.

3. Priklausomai nuo produkto, kilmės sertifikato 7 langelyje įra-
šomas toks prekių aprašymas:

— „unmanufactured tobacco Virginia type“ arba „tabac brut ou non
fabriqué du type Virginia“;

— „agave brandy „tequilla“ in containers holding 2 litres or less“ arba
„eau-de-vie d’agave „téquila“ en récipients contenant deux litres ou
moins“.

4. Galima naudoti autentiškumo atestaciją, galiojusią 1980
metais.

29 straipsnis

1. Lengvatas gaunančios šalys informuoja Europos Bendrijų
Komisiją apie Vyriausybinių institucijų, galinčių išduoti 29 straips-
nyje minimus patvirtinimus, pavadinimus ir adresus bei pateikia

jų naudojamų spaudų atspaudus. Komisija šią informaciją per-
duoda valstybių narių muitinės funkcijas atliekančioms instituci-
joms.

2. Nukrypstant nuo 28 straipsnio 1 ir 2 dalių nuostatų bei nepa-
žeidžiant 28 straipsnio 3 dalies arba šio straipsnio 1 pastraipos
nuostatų, institucijų, įgaliotų tvirtinti prekių aprašymo, nurodyto
28 straipsnio 3 dalyje, autentiškumą, spaudas nededamas kilmės
sertifikato 7 langelyje, jei kilmės sertifikatą įgaliota išduoti insti-
tucija yra Vyriausybinė institucija, įgaliota išduoti autentiškumo
atestaciją.

30 straipsnis

Šio reglamento 5 straipsnio 1 dalies c punkto ir 6 straipsnio
3 dalies nuostatos Austrijos, Suomijos, Norvegijos, Švedijos ir
Šveicarijos tarifinių lengvatų, suteikiamų tam tikriems iš
besivystančių šalių kilusiems produktams, atžvilgiu taikomos tik
tiek, kiek šios šalys taiko nuostatas, panašias į pirmiau minėtas
nuostatas.

Komisija informuoja valstybių narių muitinės funkcijas
atliekančias institucijas apie tai, kad susijusios šalys taiko šias
nuostatas, ir praneša dieną, kurią įsigalioja 5 straipsnio 1 dalies
c punkto ir 6 straipsnio 3 dalies ir panašios nuostatos, patvirtintos
susijusios valstybės ar valstybių.

31 straipsnis

1. Nepažeidžiant 8 straipsnio, šešis mėnesius nuo šio reglamento
įsigaliojimo tiems 2 pastraipoje nurodytiems produktams, kurie
nuostatų dėl jiems suteikiamų tarifinių lengvatų įsigaliojimo metu
yra tranzite arba laikomi Bendrijos muitinės sandėliuose ar lais-
vosiose zonose, taikant laikinojo sandėliavimo procedūrą, gali
būti išduodami A formos kilmės sertifikatai kartu su dokumenti-
niais tiesioginio gabenimo įrodymais.

2. 1 pastraipos nuostatos taikomos I priede išvardytiems produk-
tams.

32 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos
Bendrijų oficialiajame leidinyje.

Jis pradedamas taikyti nuo 1981 m. sausio 1 d.
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Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 1980 m. gruodžio 23 d.

Komisijos vardu

Étienne DAVIGNON

Komisijos narys
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PAAIŠKINAMOSIOS PASTABOS

1 pastaba — 1 straipsnis:

Terminas „lengvatas gaunančioje šalyje“ taip pat apima tos šalies teritorinius vandenis.

Atviroje jūroje plaukiojantys laivai, įskaitant tas laivuose esančias įmones, kuriose apdorojamos arba perdirbamos
sugautos žuvys, yra laikomi lengvatas gaunančios šalies, kuriai jie priklauso, teritorijos dalimi, jei jie tenkina sąlygas,
išdėstytas 4 paaiškinamojoje pastaboje.

2 pastaba — 1 straipsnis:

Norint nustatyti, ar produktai yra kilę iš lengvatas gaunančios šalies, nebūtina nustatyti, ar tokiems produktams gauti
naudojama galia ir kuras, agregatai ir įrengimai, mašinos ir įrankiai yra kilę iš trečiosios šalies.

3 pastaba — 1 straipsnis:

Laikoma, kad pakuotė ir joje esantys produktai sudaro vieną vienetą. Tačiau ši nuostata netaikoma, jei pakuotė nėra
įprasta tam gaminiui, kuris į ją supakuotas, ir jei ji iš esmės skirta utilizavimui arba, be įpakavimo funkcijos, yra
ilgalaikio naudojimo.

4 pastaba — 2 straipsnio f dalis:

Terminas „jos laivai“ taikomas tik tiems laivams:

— kurie yra įregistruoti arba įforminti lengvatas gaunančioje šalyje,

— kurie plaukioja su lengvatas gaunančios šalies vėliava,

— kurių ne mažiau kaip 50 % priklauso lengvatas gaunančios šalies piliečiams arba bendrovei, kurios pagrindinė
buveinė yra toje šalyje, kurios vadovas arba vadovai, direktorių tarybos arba stebėtojų tarybos pirmininkas bei
dauguma šių tarybų narių yra tos šalies piliečiai ir, be to, jei tai ūkinė bendrija arba ribotos atsakomybės bendrovė,
kurios ne mažiau kaip pusė kapitalo priklauso tai šaliai arba tos šalies visuomeniniams organams ar piliečiams,

— kurių kapitonas ir visi pareigūnai yra lengvatas gaunančios šalies piliečiai ir

— kurių ne mažiau kaip 75 % įgulos yra lengvatas gaunančios šalies piliečiai.

5 pastaba — 4 straipsnis:

„Gamybos kaina“ reiškia kainą, mokamą tam gamintojui, kurio įmonėje buvo atliktas paskutinis apdorojimas arba
perdirbimas, su sąlyga, kad į kainą įskaičiuota visų gamybai naudotų produktų vertė.

„Muitinis įvertinimas“ reiškia muitinį įvertinimą, kaip apibrėžta 1950 m. gruodžio 15 d. Briuselyje pasirašytoje
Konvencijoje dėl prekių muitinio įvertinimo.

6 pastaba:

Šiame reglamente naudojamas terminas „produktas“ reiškia „gaminys“, „prekė“, „medžiaga“, „įrenginys“ ir visus kitus
lygiaverčius pasakymus.

7 pastaba:

1. Pakaitinis sertifikatas arba A formos kilmės sertifikatas, išduotas taikant šio reglamento 6 arba 22 straipsnyje
išdėstytas nuostatas, yra laikomas tikru nurodytų produktų kilmės sertifikatu. Pakaitinis sertifikatas išduodamas
gavus raštišką importuotojo prašymą.
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2. Pakaitiniame sertifikate turi būti nurodoma ta valstybė, kurioje produktai yra laikomi turinčiais kilmę. 4 langelyje
turi būti įrašomas vienas iš šių patvirtinimų: „replacement certificate“, „certificat de remplacement“ ir originalaus
kilmės sertifikato išdavimo data bei jo serijos numeris. Pakaitinio sertifikato arba sertifikatų 3–9 ir 12 langeliuose
turi būti įrašyti visi patvirtinimai, esantys originaliame reeksportuojamiems produktams skirtame sertifikate.

3. Muitinės įstaiga, kurios prašoma atlikti veiksmą, sertifikato originale turi įrašyti persiųstų prekių masę, skaičių ir
pobūdį bei nurodyti atitinkamo pakaitinio sertifikato arba sertifikatų serijos numerius. Atitinkamamuitinės įstaiga
sertifikato originalą saugo ne trumpiau kaip dvejus metus.

4. Prie pakaitinio sertifikato gali būti pridedama sertifikato originalo fotokopija.

A ir B sąrašų pastabos

1. Kai kuriems sąrašuose įvardytiems produktams tarifinės lengvatos netaikomos, tačiau jie gali būti naudojami
produktų, kuriems jos taikomos, gamybai.

2. Sąrašo 2 skiltyje pateiktas produktų aprašymas atitinka toje pačioje pozicijoje Muitinių bendradarbiavimo tarybos
nomenklatūros pateikiamą aprašymą.

3. Jeigu prieš sąrašų 1 skiltyje nurodytą Muitinių bendradarbiavimo tarybos nomenklatūros pozicijos numerį įrašyta
„ex“, atitinkama taisyklė taikoma tik 2 skiltyje išvardytiems produktams.
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A SĄRAŠAS

Apdorojimo arba perdirbimo procesų, pakeičiančių produktų nomenklatūros poziciją
nesuteikiant produktams kilmės statuso arba suteikiant šį statusą tik tam tikromis sąlygomis,

sąrašas

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

03.02 Žuvys, vytintos, sūdytos arba užpiltos sūry-
mu; rūkytos žuvys, virtos ar keptos arba
nevirtos ir nekeptos prieš rūkymą arba
rūkymo proceso metu

Vytinimas, sūdymas, užpylimas sūrimu; vir-
tos ar keptos arba nevirtos ar nekeptos
žuvies rūkymas

07.02 Daržovės (nevirtos arba garintos garuose ar
virtos vandenyje), užšaldytos

Daržovių užšaldymas

07.03 Sūrymu, sieros vandeniu arba kitais konser-
vuojamaisiais tirpalais konservuotos
daržovės, netinkamos ilgai laikyti ir tinkamai
neparuoštos tiesiogiai vartoti

Daržovių, klasifikuojamų 07.01 pozicijoje,
užpylimas sūrimu arba kitais tirpalais

07.04 Džiovintos, išsausintos arba išgarintos
daržovės, sveikos, supjaustytos stambiais
gabalais, griežinėliais, susmulkintos arba
sumaltos į miltelius, bet toliau neapdorotos

Daržovių, klasifikuojamų 07.01–07.03
pozicijose imtinai, džiovinimas, išsausini-
mas, išgarinimas, pjaustymas, smulkinimas,
malimas į miltelius

08.10 Užšaldžius konservuoti vaisiai (nevirti arba
garinti garuose ar virti vandenyje), į kuriuos
nepridėta cukraus

Vaisių užšaldymas

08.11 Konservuoti vaisiai, netinkami ilgai laikyti ir
papildomai neapdorojus tiesiogiai vartoti
maistui (pavyzdžiui, konservuoti dujiniu sie-
ros dioksidu, sūrymu, sieros vandeniu arba
kitais konservuojamaisiais tirpalais)

Vaisių, klasifikuojamų 08.01–08.09 pozici-
jose imtinai, užpylimas sūrimu arba kitais
tirpalais

08.12 Džiovinti vaisiai, išskyrus klasifikuojamus
08.01, 08.02, 08.03, 08.04 arba 08.05 pozi-
cijose

Vaisių džiovinimas

ex 11.04 Džiovintų ankštinių daržovių, klasifikuo-
jamų 07.05 pozicijoje, arba produktų, klasi-
fikuojamų bet kurioje 8 skyriaus pozicijoje,
miltai

Gamyba iš ankštinių daržovių, kurios klasi-
fikuojamos 07.05 pozicijoje, arba iš vaisių,
kurie klasifikuojami 8 skyriuje

15.04 Žuvų arba jūrų žinduolių taukai ir aliejus,
nerafinuotas arba rafinuotas

Gamyba iš 2 ir 3 skyriuose klasifikuojamų
produktų

15.06 Kiti gyvūniniai riebalai ir aliejus (įskaitant
galvijų kanopų aliejų ir riebalus iš kaulų arba
atliekų)

Gamyba iš 2 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
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sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

ex 15.07 Nelakieji augaliniai, skysti arba kieti aliejai,
neapdoroti, rafinuoti arba išvalyti, išskyrus
tungų aliejų, mirtos vašką, japoniškąjį vašką
arba indiškojo riešutmedžio (tungnut), oleo-
kokos (oleococca) sėklų arba oiticijos (oiticicia)
sėklų aliejų; taip pat neįskaitant aliejų, nau-
dojamų mašinose arba mechaniniuose prie-
taisuose ar pramonėje, išskyrus maisto pro-
duktų, skirtų žmonėms, gamybai

Gamyba iš 7 ir 12 skyriuose klasifikuojamų
produktų

16.02 Kiti gaminiai arba konservai iš mėsos arba
mėsos subproduktų

Gamyba iš 2 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų

16.04 Gaminiai arba konservai iš žuvų, įskaitant
ikrus ir ikrų pakaitalus

Gamyba iš 3 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų

16.05 Vėžiagyvių ir moliuskų gaminiai arba kon-
servai

Gamyba iš 3 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų

ex 17.01 Cukrinių runkelių cukrus ir cukranendrių
cukrus, kieto būvio, aromatizuotas arba
dažytas

Gamyba iš bet kurio produkto

17.02 Kitas kieto būvio cukrus; cukraus sirupai, į
kuriuos nepridėta aromatinių arba dažiųjų
medžiagų; dirbtinis medus, sumaišytas arba
nesumaišytas su natūraliu medumi; kara-
melė (degintas cukrus)

Gamyba iš bet kurio produkto

ex 17.03 Melasa, aromatizuota arba dažyta Gamyba iš bet kurio produkto

17.04 Konditerijos gaminiai iš cukraus, neturintys
kakavos

Gamyba iš kitų 17 skyriuje klasifikuojamų
produktų

18.04 Kakavos sviestas (riebalai arba aliejus) Gamyba iš kilmę turinčių kakavos pupelių

18.06 Šokoladas ir kiti maisto produktai, turintys
kakavos

Gamyba iš sacharozės arba gamyba, kurioje
18.01–18.05 pozicijose imtinai klasifikuo-
jamų produktų vertė viršija 40 % gauto pro-
dukto vertės

ex 19.02 Gaminiai iš miltų, rupinių, krakmolo arba
salyklo ekstrakto, tinkamo naudoti kūdikių
maistui, dietiniam maistui arba kulinarijai,
kurių sudėtyje esanti kakava sudaro mažiau
kaip 50 % masės

Gamyba iš bet kokio produkto

19.04 Tapijoka ir sago; tapijokos ir sago pakaitalai,
pagaminti iš bulvių ar kitokio krakmolo

Gamyba iš bet kokio produkto
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Išgauti produktai
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sąlygos
Tarifo
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19.05 Paruošti maisto produktai, pagaminti išpu-
čiant arba skrudinant javų grūdus ar javų
grūdų produktus (pūsti ryžiai, kukurūzų
dribsniai ir panašūs produktai)

Gamyba iš bet kokio produkto

19.07 Duona, džiūvėsiai ir kiti įprasti kepiniai, į
kuriuos nepridėta cukraus, medaus, kiauši-
nių, riebalų, sūrio arba vaisių; ostijos ir
kalėdaičiai, tuščios kapsulės, naudojamos
farmacijoje, plokštieji vafliai, ryžinis popie-
rius ir panašūs produktai

Gamyba iš 11 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų

19.08 Pyragai, sausainiai ir kiti aukštos kokybės
kepiniai, kuriuose yra arba nėra bet kokių
kakavos proporcijų

Gamyba iš 11 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų

20.01 Daržovės ir vaisiai, paruoštos arba konser-
vuotos su actu arba acto rūgštimi, į kurias
pridėta arba nepridėta cukraus, druskos,
prieskonių arba garstyčių

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 7 ir 8 skyriuose

20.02 Daržovės, paruoštos arba konservuotos be
acto arba acto rūgšties

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 7 skyriuje

20.03 Vaisiai, konservuoti užšaldant, į kuriuos
pridėta cukraus

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 8 ir 17 skyriuose

20.04 Vaisiai, vaisių žievelės ir kitos augalų dalys,
konservuotos cukruje (nusausintos, apcu-
kruotos (glacé) arba cukruotos)

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 8 ir 17 skyriuose

20.05 Džemai, vaisių drebučiai (želė), marmeladai,
vaisių tyrės ir pastos, gauti virimo būdu, į
kuriuos pridėta arba nepridėta cukraus

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 8 ir 17 skyriuose

20.06 Vaisiai, paruošti arba konservuoti kitais
būdais, kurių sudėtyje yra pridėtojo cukraus
ar alkoholio arba nėra pridėtojo cukraus ar
alkoholio

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 8, 9, 17 ir 22 skyriuose

20.07 Nefermentuotos vaisių sultys (įskaitant
vynuogių misą) ir daržovių sultys, į kurias
nepridėta alkoholio ir kurių sudėtyje yra
pridėtojo cukraus arba kurių sudėtyje nėra
pridėtojo cukraus

Gamyba iš kilmę turinčių produktų, klasifi-
kuojamų 7, 8 ir 17 skyriuose

21.04 Padažai; sumaišyti uždarai ir sumaišyti
pagardai

Gamyba iš pomidorų koncentrato, kurio vertė
yra ne didesnė kaip 50 % gauto produkto
vertės

21.05 Sriubos ir sultiniai, skysto, kieto arba milte-
lių pavidalo; homogenizuoti sudėtiniai
maisto produktai

Gamyba iš 20.02 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

ex 21.07 Cukraus sirupai, aromatizuoti arba dažyti Gamyba iš bet kokio produkto
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22.02 Limonadas, aromatiniai mineraliniai vande-
nys ir aromatiniai gazuotieji vandenys bei
kiti nealkoholiniai gėrimai, išskyrus vaisių ir
daržovių sultis, klasifikuojamas 20.07 pozi-
cijoje

Gamyba iš vaisių sulčių

22.09 Alkoholiniai gėrimai (išskyrus klasifikuoja-
mus 22.08 pozicijoje); likeriai ir kiti spiri-
tuoti gėrimai; sudėtiniai alkoholiniai prepa-
ratai (vadinamieji „koncentruoti ekstraktai“),
naudojami gėrimų gamybai

Gamyba iš 08.04, 20.07, 22.04 arba
22.05 pozicijoje klasifikuojamų produktų

23.07 Saldinti pašarai; kiti gyvūnų šėrimui naudo-
jami produktai

Gamyba iš javų ir jų subproduktų, mėsos,
pieno, cukraus ir melasos

ex 24.02 Cigaretės, cigarai ir cigarilės, tabakas, skirtas
rūkyti

Gamyba, kai ne mažiau kaip 70 % 24.01 pozi-
cijoje klasifikuojamų produktų turi kilmę

ex 28.38 Aliuminio sulfatas Gamyba iš 28.20 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

30.03 Medikamentai (įskaitant veterinarijos medi-
kamentus)

Gamyba iš aktyviųjų medžiagų

ex 30.04 Vata, marlė, bandažai ir panašūs dirbiniai
(pavyzdžiui, tvarsliava, pleistrai, kompresai),
įmirkyti arba padengti farmacinėmis
medžiagomis ir skirti naudoti medicinoje
arba chirurgijoje

Gamyba iš kilmę turinčių farmacinių
medžiagų

31.05 Kitos trąšos; prekės, klasifikuojamos šiame
skirsnyje, turinčios tablečių arba panašių
formų pavidalą arba supakuotos į pakuotes,
kurių bruto masė ne didesnė kaip 10 kg

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

32.06 Spalvotieji lakai Gamyba iš 32.04 ir 32.05 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

32.07 Kitos dažiosios medžiagos; neorganiniai pro-
duktai, naudojami kaip liuminoforai

Oksidų arba druskų, klasifikuojamų 28 sky-
riuje, maišymas su tokiais užpildais kaip
bario sulfatas, kreida, bario karbonatas ir
atlaso baltalas

32.10 Dailininkams, mokiniams arba iškabų apipa-
vidalintojams skirti dažai, atspalvių modifi-
kavimo priemonės, pramogoms skirti dažai
ir panašūs dažai, pateikiami tabletėmis,
tūbelėse, stiklainiuose, buteliuose, kauše-
liuose ir panašiai suformuotuose pakuotėse,
su teptukais, paletėmis ir kitais priedais arba
be jų

Gamyba iš 32.04–32.09 pozicijose klasifi-
kuojamų produktų
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Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso
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sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

32.12 Langų glaistai, sodo tepalai, gruntai, ugniai
neatsparios dangos; sandarinimo, izoliavimo
ir panašios mastikos, įskaitant kanifolijos
mastikas ir cementus

Gamyba iš 32.09 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

ex 33.06 Eterinių aliejų vandeniniai distiliatai ir van-
deniniai tirpalai, įskaitant medicinai tinka-
mus produktus

Gamyba iš eterinių aliejų (deterpenuotų arba
nedeterpenuotų), konkretų, absoliutų arba
kvapiųjų dervų ekstraktų (rezinoidų)

34.01 Muilas; organinės paviršinio aktyvumo
medžiagos ir preparatai, skirti naudoti kaip
muilas, turintys gabalėlių, luitų, lietinių dir-
binių arba formų pavidalą, kurių sudėtyje yra
arba nėra muilo

Gamyba iš 34.02 ir 34.05 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

ex 35.07 Produktai, naudojami alaus skaidrinimui,
kurių sudėtyje yra papaino ir benzonito; fer-
mentiniai produktai, skirti glito šalinimui iš
tekstilinių medžiagų

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 36.08 Kiti degieji preparatai ir produktai Gamyba iš degiųjų preparatų ir produktų

37.01 Fotoplokštelės ir fotojuostos, plokščiosios,
įjautrintos, neeksponuotos, pagamintos iš
bet kurių medžiagų, išskyrus popierių, kar-
toną ir audinius

Gamyba iš 37.02 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

37.02 Ritinėlių pavidalo fotojuostos, įjautrintos,
neeksponuotos, perforuotosios arba neper-
foruotosios

Gamyba iš 37.01 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

37.04 Įjautrintos fotoplokštelės ir fotojuostos, eks-
ponuotos, bet neišryškintos, negatyvinės
arba pozityvinės

Gamyba iš 37.01 ir 37.02 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

38.11 Dezinfekcijos priemonės, insekticidai, fungi-
cidai, žiurkių nuodai, herbicidai, augalų
dygimo lėtikliai, augalų augimo reguliatoriai
ir panašūs produktai, suformuoti į formas
arba supakuoti į mažmeninei prekybai skir-
tas pakuotes, arba turintys preparatų arba
dirbinių pavidalą (pavyzdžiui, siera apdoro-
tos juostos, dagčiai ir žvakės bei lipnūs
musėgaudžiai)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

38.12 Paruošti blizgikliai, paruošti užpildai ir
paruošti kandikai, naudojami tekstilės,
popieriaus, odos arba panašiose pramonės
šakose

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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38.13 Metalo paviršių ėsdinimo preparatai (beicai);
fliusai ir kiti pagalbiniai preparatai, skirti lita-
vimui, litavimui kietuoju lydmetaliu arba
virinimui; litavimo, litavimo kietuoju lydme-
taliu arba virinimo milteliai ir pastos iš
metalų ir iš kitų medžiagų; preparatai, nau-
dojami virinimo strypų ir elektrodų šerdims
ar apvalkalams

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

38.14 Antidetonaciniai preparatai, oksidacijos inhi-
bitoriai, dervų susidarymo inhibitoriai, tirš-
tikliai, antikoroziniai preparatai ir panašūs
paruošti alyvų priedai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

38.15 Paruošti vulkanizacijos greitikliai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

38.17 Gesintuvų preparatai ir užpildai; užpildytos
gesinimo granatos

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

38.18 Sudėtiniai lakų ir panašių produktų tirpikliai
ir skiedikliai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 38.19 Chemijos pramonės arba giminingų
pramonės šakų produktai ir preparatai (įskai-
tant tuos, kurių sudėtyje yra natūralių pro-
duktų mišinių), nenurodyti kitoje vietoje;
chemijos pramonės arba giminingų
pramonės šakų liekamieji produktai, nenu-
rodyti kitoje vietoje, išskyrus šiuos:

— fuzelis ir kaulų alyva,

— nafteninų rūgštys, jų vandenyje netirps-
tančios druskos ir jų esteriai,

— sulfonafteninų rūgštys, jų vandenyje
netirpstančios druskos ir jų esteriai,

— naftos sulfonatai, išskyrus šarminių
metalų, amonio arba etanolaminų naftos
sulfonatus; tiofenintos alyvų, gautų iš
bituminių mineralų, sulfonrūgštys ir jų
druskos,

— sumaišyti alkilbenzenai ir sumaišyti alkil-
naftalenai,

— jonitai,

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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sąlygosTarifo
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ex 38.19
(tęsinys)

— katalizatoriai,

— vakuuminių vamzdžių geteriai,

— ugniai atsparūs cementai arba statybiniai
skiediniai ir panašūs mišiniai,

— šarminis geležies oksidas, skirtas dujoms
gryninti,

— anglies atmainos (išskyrus klasifikuoja-
mas ex 38.01 pozicijoje) metalo, grafito
arba kituose mišiniuose, turinčios plokš-
telių, strypų arba kitų pusgaminių pavi-
dalą,

— sorbitolis, išskyrus sorbitolį, kuris klasi-
fikuojamas 29.04 pozicijoje,

— amoniako dujų ir panaudotų dujų tirpa-
lai, gauti valant anglies dujas

ex
39 skyrius

Tekstiliniai audiniai, kurie pagal 59 skyriaus
2 pastabos A dalį neklasifikuojami
59.08 pozicijoje

Gamyba iš verpalų

ex 39.02 Polimerizacijos produktai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 39.07 Dirbiniai iš medžiagų, aprašytų 39.01-39.06
pozicijose, išskyrus nemechaninius rėmus ir
sulankstomas vėduokles, jų rėmus ir ranke-
nas bei šių rėmų ir rankenų dalis, korsetų
sąsagas ir panašias drabužių arba drabužių
priedų atramas

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

40.05 Plokštės, lakštai ir juostelės iš nevulkani-
zuoto natūralaus arba sintetinio kaučiuko,
išskyrus rūkytus lakštus ir krepo lakštus, kla-
sifikuojamus 40.01 arba 40.02 pozicijoje;
nevulkanizuoto natūralaus arba sintetinio
kaučiuko granulės, paruoštos vulkanizacijai;
nevulkanizuotas natūralus arba sintetinis
kaučiukas, į kurį iki arba po koaguliacijos
primaišyta suodžių (su alyvos priedais arba
be jų) arba silicio oksido (su alyvos priedais
arba be jų), bet kokios formos ir nuovarvų
pavidalo

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
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ex 41.02 Galvijų odos (įskaitant buivolų odą) ir arkle-
nos, apdorotos, bet neišdirbtos į perga-
mentą, išskyrus odas, klasifikuojamas 41.06
arba 41.08 pozicijoje

Žaliaminių odų, klasifikuojamų 41.01 pozi-
cijoje, rauginimas

ex 41.03 Avių ir ėriukų odos, apdorotos, bet neišdirb-
tos į pergamentą, išskyrus odas, klasifikuoja-
mas 41.06 arba 41.08 pozicijoje

Žaliaminių odų, klasifikuojamų 41.01 pozi-
cijoje, rauginimas

ex 41.04 Ožkenos, apdorotos, bet neišdirbtos į perga-
mentą, išskyrus odas, klasifikuojamas 41.06
arba 41.08 pozicijoje

Žaliaminių odų, klasifikuojamų 41.01 pozi-
cijoje, rauginimas

ex 41.05 Kitų rūšių odos, apdorotos, bet neišdirbtos į
pergamentą, išskyrus odas, klasifikuojamas
41.06 arba 41.08 pozicijoje

Žaliaminių odų, klasifikuojamų 41.01 pozi-
cijoje, rauginimas

41.08 Lakinės odos ir jų imitacijos; metalizuotos
odos

41.02–41.06 pozicijose imtinai klasifikuoja-
mos odos (išskyrus kryžmintų indiškųjų veis-
lių avių ir indiškųjų veislių ožkų odas, apdo-
rotas tik augaliniais raugais, arba, jei kitaip
apdorotos, akivaizdžiai netinkamas tiesiogiai
odos dirbiniams gaminti), lakavimas arba
metalizavimas, kai bendra naudojamų odų
vertė yra ne didesnė kaip 50 % gauto produkto
vertės

43.03 Kailių dirbiniai Plokštelių, kryžių ir panašių formų formavi-
mas iš kailių, klasifikuojamų ex 43.02 pozi-
cijoje

ex 44.21 Medinės dėžės, dėžutės, rėminė tara, būgnai
ir panaši tara, išskyrus tarą, pagamintą iš
medienos plaušo plokščių

Gamyba iš plokščių, nesupjaustytų į reikiamo
dydžio gabalus

ex 44.28 Degtukų atplaišos; mediniai kaiščiai arba
smeigės avalynei

Gamyba iš medienos atliekų

45.03 Dirbiniai iš gamtinės kamštienos Gamyba iš 45.01 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

ex 48.07 Ritininis arba lakštinis popierius ir kartonas,
padalytas į grafas, linijas arba kvadratus, bet
be kitų atspaudų

Gamyba iš popieriaus masės
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

48.14 Rašomieji bloknotai, vokai, sulenkiamieji
atvirukai, paprastieji pašto atvirukai ir
susirašinėjimo kortelės; dėžutės, maišeliai,
aplankai ir rašymo rinkiniai iš popieriaus
arba kartono tik su popieriniais raštinės
reikmenimis

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

48.15 Kitas popierius ir kartonas, supjaustytas
pagal nustatytus matmenis arba formą

Gamyba iš popieriaus masės

ex 48.16 Dėžutės, krepšiai ir kitos pakavimo
priemonės iš popieriaus ir kartono

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

49.09 Atvirukai su paveikslėliais, Kalėdų ir kitos
sveikinimo kortelės su paveikslėliais, spaus-
dintos naudojant bet kokį procesą, su
papuošimais arba be papuošimų

Gamyba iš 49.11 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

49.10 Spausdinti visų rūšių kalendoriai iš popie-
riaus arba kartono, įskaitant bloknotų pavi-
dalo kalendorius

Gamyba iš 49.11 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

50.04 (1) Šilko verpalai, išskyrus šukuotinių pašukų
arba kitų šilko atliekų verpalus, neskirti
mažmeninei prekybai

Gamyba iš 50.01 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

50.05 (1) Šukuotinių pašukų arba kitų šilko atliekų
verpalai, neskirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš 50.03 pozicijoje klasifikuojamų
nekarštų ir nešukuotų produktų

ex 50.07 (1) Šilko verpalai ir šukuotinių pašukų arba kitų
šilko atliekų verpalai, skirti mažmeninei pre-
kybai; šilkinė ketguto imitacija

Gamyba iš 50.01 pozicijoje arba 50.03 pozi-
cijoje klasifikuojamų nekarštų ir nešukuotų
produktų

50.09 (2) Audiniai iš šukuotinių pašukų arba kitų
šilko atliekų

Gamyba iš 50.02 ir 50.03 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

51.01 (1) Verpalai iš cheminių pluoštų (nepertrau-
kiamų), neskirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

51.02 (1) Monosiūlai, juostelės (dirbtiniai šiaudeliai ir
panašūs dirbiniai) ir ketguto imitacija iš che-
minių pluoštų medžiagų

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

(1) Verpalams, išgaunamiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojami maišyti verpalai,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojami kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos verpalai.

(2) Audiniams, sudarytiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojamas maišytas audinys,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojamas kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos audinys.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

51.03 (1) Verpalai iš cheminių pluoštų (nepertrau-
kiamų), skirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

51.04 (2) Audiniai iš cheminių pluoštų (nepertrau-
kiamų), įskaitant austus audinius iš mono-
siūlų arba juostelių, klasifikuojamų 51.01
arba 51.02 pozicijoje

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

52.01 Metalizuotieji verpalai iš tekstilės verpalų,
susuktų su metaliniais siūlais arba padengtų
metalu, naudojant bet kokį procesą

Gamyba iš cheminių produktų, tekstilės masės
arba natūralių tekstilės pluoštų, pertraukiamų
dirbtinių pluoštų arba jų atliekų, nekarštų ir
nešukuotų

52.02 Audiniai iš metalinių siūlų arba
metalizuotųjų verpalų, naudojami drabu-
žiams, baldams ir būstui dekoruoti arba
panašiems tikslams

Gamyba iš cheminių produktų, tekstilės masės
arba natūralių tekstilės pluoštų, pertraukiamų
dirbtinių pluoštų arba jų atliekų

53.06 (1) Verpalai iš karštos avių arba ėriukų vilnos
(vilnoniai verpalai), neskirti mažmeninei pre-
kybai

Gamyba iš 53.01 ir 53.03 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

53.07 (1) Verpalai iš šukuotos avių arba ėriukų vilnos
(vilnoniai suktų siūlų verpalai), neskirti maž-
meninei prekybai

Gamyba iš 53.01 ir 53.03 pozicijoje klasifi-
kuojamų produktų

53.08 (1) Verpalai iš švelniavilnių gyvūnų plaukų
(karštų arba šukuotų), neskirti mažmeninei
prekybai

Gamyba iš 53.02 pozicijoje klasifikuojamų
neapdirbtų švelniavilnių gyvūnų plaukų

53.09 (1) Verpalai iš ašutų arba kitų šiurkščiavilnių
gyvūnų plaukų, neskirti mažmeninei preky-
bai

Gamyba iš 53.02 pozicijoje klasifikuojamų
neapdirbtų švelniavilnių gyvūnų plaukų arba
iš 05.03 pozicijoje klasifikuojamų neapdirbtų
ašutų

53.10 (1) Verpalai iš avių arba ėriukų vilnos, iš ašutų
arba kitų gyvūnų (švelniavilnių arba šiurkš-
čiavilnių) plaukų, skirti mažmeninei preky-
bai

Gamyba iš 05.03 arba 53.01–53.04 pozici-
jose imtinai klasifikuojamų produktų

53.11 (2) Audiniai iš avių arba ėriukų vilnos arba iš
švelniavilnių gyvūnų plaukų

Gamyba iš 53.01–53.05 pozicijose imtinai
klasifikuojamų produktų

53.12 (2) Audiniai iš ašutų arba kitų šiurkščiavilnių
gyvūnų plaukų

Gamyba iš 53.02–53.05 pozicijose klasifikuo-
jamų produktų arba iš 05.03 pozicijoje klasi-
fikuojamų ašutų

(1) Verpalams, išgaunamiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojami maišyti verpalai,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojami kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos verpalai.

(2) Audiniams, sudarytiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojamas maišytas audinys,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojamas kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos audinys.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

54.03 (1) Lino arba ramės (kiniškosios dilgėlės) verpa-
lai, neskirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš 54.01 ir 54.02 pozicijose klasifi-
kuojamų produktų, nekarštų ir nešukuotų

54.04 (1) Lino arba ramės (kiniškosios dilgėlės) verpa-
lai, skirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš 54.01 arba 54.02 pozicijoje klasi-
fikuojamų produktų

54.05 (2) Audiniai iš lino arba ramės (kiniškosios
dilgėlės)

Gamyba iš 54.01 arba 54.02 pozicijoje klasi-
fikuojamų produktų

55.05 (1) Medvilniniai verpalai, neskirti mažmeninei
prekybai

Gamyba iš 55.01 arba 55.03 pozicijoje klasi-
fikuojamų produktų

55.06 (1) Medvilniniai verpalai, skirti mažmeninei pre-
kybai

Gamyba iš 55.01 arba 55.03 pozicijoje klasi-
fikuojamų produktų

55.07 (2) Gaziniai (ažūriniai) audiniai Gamyba iš 55.01, 55.03 arba 55.04 pozicijoje
klasifikuojamų produktų

55.08 (2) Kilpiniai rankšluosčių audiniai ir panašūs kil-
piniai audiniai iš medvilnės

Gamyba iš 55.01, 55.03 arba 55.04 pozicijoje
klasifikuojamų produktų

55.09 (2) Kiti audiniai iš medvilnės Gamyba iš 55.01, 55.03 arba 55.04 pozicijoje
klasifikuojamų produktų

56.01 Cheminiai pluoštai (pertraukiami), nekaršti,
nešukuoti arba kitu būdu neparuošti verpi-
mui

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

56.02 Nepertraukiami elementariųjų siūlų (gijų)
gniužulai, skirti cheminių pluoštų (pertrau-
kiamų) gamybai

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

56.04 Cheminiai pluoštai (pertraukiami arba atlie-
kos), karšti, šukuoti arba kitu būdu paruošti
verpimui

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

56.05 (1) Verpalai iš cheminių pluoštų (pertraukiamų
arba atliekų), neskirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

56.06 (1) Verpalai iš cheminių pluoštų (pertraukiamų
arba atliekų), skirti mažmeninei prekybai

Gamyba iš cheminių produktų arba tekstilės
masės

(1) Verpalams, išgaunamiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojami maišyti verpalai,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojami kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos verpalai.

(2) Audiniams, sudarytiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojamas maišytas audinys,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojamas kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos audinys.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

56.07 (2) Audiniai iš cheminių pluoštų (pertraukiamų
arba atliekų)

Gamyba iš 56.01–56.03 pozicijose imtinai
klasifikuojamų produktų

57.06 (1) Verpalai iš džiuto arba iš kitų luobinių
tekstilės pluoštų, klasifikuojamų
57.03 pozicijoje

Gamyba iš džiuto žaliavos arba kitų luobinių
tekstilės pluoštų žaliavų, klasifikuojamų
57.03 pozicijoje

ex 57.07 (1) Verpalai iš sėjamųjų kanapių Gamyba iš sėjamųjų kanapių žaliavos

ex 57.07 (1) Verpalai iš kitų augalinių tekstilės pluoštų,
išskyrus verpalus iš sėjamųjų kanapių

Gamyba iš neapdirbtų augalinių tekstilės
pluoštų, klasifikuojamų 57.02–57.04 pozici-
jose

ex 57.07 Popieriaus verpalai Gamyba iš 47 skyriuje klasifikuojamų pro-
duktų, iš cheminių produktų, tekstilės masės
arba iš natūralių tekstilės pluoštų, pertrau-
kiamų cheminių pluoštų ar jų atliekų,
nekarštų ir nešukuotų

57.10 (2) Audiniai iš džiuto arba iš kitų luobinių
tekstilės pluoštų, klasifikuojamų
57.03 pozicijoje

Gamyba iš džiuto žaliavos arba kitų luobinių
tekstilės pluoštų žaliavų, klasifikuojamų
57.03 pozicijoje

ex 57.11 (2) Audiniai iš kitų augalinių tekstilės pluoštų Gamyba iš 57.01, 57.02 arba 57.04 pozici-
joje klasifikuojamų produktų arba iš kokoso
plaušų, klasifikuojamų 57.07 pozicijoje

ex 57.11 Audiniai iš popieriaus verpalų Gamyba iš popieriaus, iš cheminių produktų,
tekstilės masės arba iš natūralių tekstilės
pluoštų, pertraukiamų cheminių pluoštų ar jų
atliekų

58.01 Rištiniai kilimai, kiliminės dangos ir
kilimėliai, gatavi arba negatavi

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 51.01, 53.01–53.05
imtinai, 54.01, 55.01–55.04 imtinai,
56.01–56.03 imtinai arba 57.01–57.04 pozi-
cijose imtinai

58.02 Kiti kilimai, kiliminės dangos, kilimėliai,
paklotai ir dembliai bei „Kelem“, „Schumacks“,
„Karamanie“ ir panašūs kilimėliai (gatavi arba
negatavi)

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 51.01, 53.01–53.05
imtinai, 54.01, 55.01–55.04 imtinai,
56.01–56.03 imtinai arba 57.01–57.04 pozi-
cijose imtinai

58.04 Pūkiniai audiniai ir audiniai iš pūkinių (che-
nille) verpalų (išskyrus kilpinius medvilni-
nius rankšluosčių audinius arba panašius
kilpinius medvilninius audinius, klasifikuo-
jamus 55.08 pozicijoje ir audinius, klasifi-
kuojamus 58.05 pozicijoje)

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai ir 56.01–56.03
pozicijose imtinai arba iš cheminių produktų
ar tekstilės masės

(1) Verpalams, išgaunamiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojami maišyti verpalai,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojami kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos verpalai.

(2) Audiniams, sudarytiems iš dviejų arba daugiau tekstilinių medžiagų, šio sąrašo nuostatos taikomos bendrai: ir susijusios su pozicija, kurioje klasifikuojamas maišytas audinys,
ir susijusios su pozicijomis, kuriose būtų klasifikuojamas kiekvienos mišinį sudarančios tekstilinės medžiagos audinys.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

58.05 Siaurieji audiniai ir juostelės, kurias sudaro
tik metmenys be ataudų, surišti adhezyvais
(bolducs), išskyrus 58.06 pozicijoje klasifi-
kuojamas prekes

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai, 56.01–56.03
imtinai ir 57.01–57.04 pozicijose imtinai arba
iš cheminių produktų ar tekstilės masės

58.06 Austos etiketės, emblemos ir panašūs
nesiuvinėti dirbiniai, rietime, juostelėmis
arba iškirpti tam tikromis formomis ar
dydžiais

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai ir 56.01–56.03
pozicijose imtinai arba iš cheminių produktų
ar tekstilės masės

58.07 Pūkiniai (chenille) verpalai (įskaitant plauše-
lių pūkinius (flock chenille) verpalus), apsuk-
tieji verpalai (išskyrus metalizuotuosius ver-
palus, klasifikuojamus 52.01 pozicijoje ir
apsuktuosius ašutų verpalus); pintinės
juostelės ir virvelės bei dekoratyviniai apsiu-
vai rietime; kutai, pomponai ir panašūs dir-
biniai

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai ir 56.01–56.03
pozicijose imtinai arba iš cheminių produktų
ar tekstilės masės

58.08 Lygus tiulis ir kitos lygios tinklinės medžia-
gos (išskyrus austas, megztas arba nertas
medžiagas)

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai ir 56.01–56.03
pozicijose imtinai arba iš cheminių produktų
ar tekstilės masės

58.09 Raštuotas tiulis ir kitos raštuotos tinklinės
medžiagos (išskyrus austas, megztas arba
nertas medžiagas); mechaniniu būdu arba
rankomis pagaminti nėriniai rietime,
juostelėmis arba atskirais fragmentais

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai ir 56.01–56.03
pozicijose imtinai arba iš cheminių produktų
ar tekstilės masės

58.10 Siuvinėjimai rietime, juostelėmis arba atski-
rais fragmentais

Gamyba iš tekstilės verpalų

59.01 Vata ir vatos dirbiniai; tekstilės plaušeliai
(flock), dulkės ir gumuliukai

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės

59.02 Veltinys ir veltinio dirbiniai, aptrauktas arba
neaptrauktas, padengtas arba nepadengtas

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės

59.03 Sutvirtintų pluoštų audinys ir panašūs sutvir-
tintų pluoštų audiniai bei jų dirbiniai, įmir-
kyti arba neįmirkyti, padengti arba nepa-
dengti

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės

59.04 Virvės, virvelės, lynai ir trosai, pinti arba
nepinti

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės

59.05 Tinklai ir tinkleliai, rišti iš virvių, virvelių
arba lynų; gatavi žvejybos tinklai iš verpalų,
virvių, virvelių arba lynų

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės
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59.06 Kiti dirbiniai iš verpalų, virvių, virvelių, lynų
ir trosų, išskyrus tekstilines medžiagas ir dir-
binius iš tokių medžiagų

Gamyba iš natūralių pluoštų arba iš cheminių
produktų ar tekstilės masės

59.07 Tekstilinės medžiagos, padengtos dervomis
(gum) arba krakmolingomis medžiagomis,
naudojamos knygoms įrišti arba turinčios
panašią paskirtį; techninė audeklinė kalkė;
paruoštos tapybai gruntuotos drobės;
klijuotės ir panašios medžiagos, naudojamos
skrybėlių pagrindams ir panašiai

Gamyba iš verpalų

59.08 Tekstilinės medžiagos, įmirkytos, apvilktos,
padengtos arba laminuotos celiuliozės dari-
niais arba kitais dirbtiniais plastikais

Gamyba iš verpalų

59.10 Linoleumas ir panašiai ant tekstilinio
pagrindo paruoštos medžiagos, supjaustytos
arba nesupjaustytos reikiamų formų gabalais
ir naudojamos grindų dangai; grindų dangos,
sudarytos iš apvalkalo, pritvirtinto prie
tekstilės medžiagos pagrindo, supjaustytos
arba nesupjaustytos reikiamų formų gabalais

Gamyba iš verpalų arba iš tekstilės pluoštų

ex 59.11 Gumuotos tekstilinės medžiagos, neįskaitant
gumuotų megztų arba nertų prekių, išskyrus
dirbinius iš nepertraukiamų sintetinių teksti-
linių pluoštų arba iš audinių, sudarytų iš
lygiagrečių nepertraukiamų sintetinių teksti-
linių pluoštų verpalų, įmirkytos arba
padengtos lateksu, kurių ne mažiau kaip
90 % masės sudaro tekstilinės medžiagos ir
kurios naudojamos padangų gamybai arba
turi kitą techninę paskirtį

Gamyba iš verpalų

ex 59.11 Gumuotos tekstilinės medžiagos, išskyrus
gumuotas megztas arba nertas prekes iš
nepertraukiamų sintetinių tekstilinių pluoštų
arba iš audinių, sudarytų iš lygiagrečių neper-
traukiamų sintetinių tekstilinių pluoštų ver-
palų, įmirkytos arba padengtos lateksu,
kurių ne mažiau kaip 90 % masės sudaro
tekstilinės medžiagos ir kurios naudojamos
padangų gamybai arba turi kitą techninę
paskirtį

Gamyba iš cheminių produktų

59.12 Kitu būdu įmirkytos arba aptrauktos
tekstilinės medžiagos; tapybos būdu deko-
ruotos drobės, naudojamos kaip teatro deko-
racijos, studijų fonai arba panašūs dirbiniai

Gamyba iš verpalų
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59.13 Elastiniai audiniai ir apsiuvai (išskyrus megz-
tas arba nertas prekes), sudaryti iš pluoštinių
tekstilės medžiagų, kombinuotų su gumi-
niais siūlais

Gamyba iš vieno verpalo

59.14 Tekstiliniai dagčiai, austi, pinti arba megzti,
skirti lempoms, viryklėms, žiebtuvėliams,
žvakėms arba panašiems dirbiniams; apskri-
tai megztos medžiagos dujų degiklių kaiti-
nimo tinkleliams ir dujų degiklių kaitinimo
tinkleliai

Gamyba iš vieno verpalo

59.15 Tekstilinės žarnos ir panašūs vamzdžio pavi-
dalo dirbiniai (tiubingas) su vidiniu sluoks-
niu ar be jo, armuoti ar nearmuoti arba su
kitų medžiagų priedais ar be jų

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai, 56.01–56.03
imtinai ir 57.01–57.04 pozicijose imtinai arba
iš cheminių produktų ar tekstilės masės

59.16 Pavarų diržai, konvejerių arba transporterių
juostos ar diržai iš tekstilinių medžiagų,
sutvirtintų arba nesutvirtintų metalu ar kito-
mis medžiagomis

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai, 56.01–56.03
imtinai ir 57.01–57.04 pozicijose imtinai arba
iš cheminių produktų ar tekstilės masės

59.17 Tekstiliniai audiniai ir tekstiliniai dirbiniai,
dažniausia naudojami mašinose arba įrengi-
muose

Gamyba iš produktų, klasifikuojamų
50.01–50.03 imtinai, 53.01–53.05 imtinai,
54.01, 55.01–55.04 imtinai, 56.01–56.03
imtinai ir 57.01–57.04 pozicijose imtinai arba
iš cheminių produktų ar tekstilės masės

60 skyrius Megztos arba nertos prekės Gamyba iš natūralių karštų arba šukuotų
pluoštų, iš produktų, klasifikuojamų
56.01–56.03 pozicijose imtinai, iš cheminių
produktų arba tekstilės masės

61.01 Vyriški ir berniukų viršutiniai drabužiai Gamyba iš verpalų

61.02 Moteriški, mergaičių ir kūdikių viršutiniai
drabužiai

Gamyba iš verpalų

61.03 Vyriški ir berniukų apatiniai drabužiai, įskai-
tant apykakles, marškinių krūtines ir ranko-
galius

Gamyba iš verpalų

61.04 Moteriški, mergaičių ir kūdikių apatiniai dra-
bužiai

Gamyba iš verpalų

61.05 Nosinės Gamyba iš nebalinto verpalo

61.06 Šaliai, kaklaskarės, šalikai, skraistės, vualiai ir
panašūs dirbiniai

Gamyba iš nebalinto natūralių tekstilinių
pluoštų verpalo arba pertraukiamų cheminių
pluoštų ar jų atliekų, iš cheminių produktų
arba tekstilės masės
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61.07 Kaklajuostės, peteliškės ir kaklaraiščiai Gamyba iš verpalų

61.09 Korsetai, korsetai-diržai, petnešos-diržai,
liemenėlės, petnešos, keliaraiščiai ir panašūs
dirbiniai (įskaitant šiuos dirbinius iš megztų
arba nertų medžiagų), elastiniai arba neelas-
tiniai

Gamyba iš verpalų

61.10 Pirštuotos pirštinės, kumštinės pirštinės ir
puspirštinės, kojinės, puskojinės ir
kojinaitės, kurios nėra megztos arba nertos
prekės

Gamyba iš verpalų

61.11 Gatavi drabužių priedai (pavyzdžiui, apsau-
gos nuo prakaito, petukai ir kiti sutvirtini-
mai, diržai, movos, rankovių apsaugos,
kišenės)

Gamyba iš verpalų

62.01 Kelioniniai pledai ir antklodės Gamyba iš nebalintų verpalų, klasifikuojamų
50-56 skyriuose imtinai

62.02 Patalynė (paklodės ir užvalkalai), stalo aptie-
salai, rankšluosčiai ir virtuviniai
rankšluostėliai; užuolaidos ir kiti baldų ir
būsto dekoravimo dirbiniai

Gamyba iš nebalinto verpalo

62.03 Maišai ir krepšiai, naudojami prekėms
pakuoti

Gamyba iš cheminių produktų, tekstilės masės
arba natūralių tekstilinių pluoštų, pertrau-
kiamų cheminių pluoštų arba jų atliekų

62.04 Dirbiniai iš brezento, burės, tentai, markizės,
palapinės ir kempingų įranga

Gamyba iš nebalinto verpalo

ex 62.05 Kiti gatavi tekstilės dirbiniai (įskaitant sukne-
lių iškarpas), išskyrus nesulankstomas ir
sulankstomas vėduokles, nemechanines, jų
rėmus ir rankenas bei šių rėmų ir rankenų
dalis

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 40 % gauto produkto vertės

64.01 Avalynė su išoriniais padais ir batviršiais iš
gumos arba dirbtinių plastikų

Gamyba iš 64.05 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

64.02 Avalynė su išoriniais padais iš odos arba
kompozicinės odos; avalynė (išskyrus
64.01 pozicijoje klasifikuojamą avalynę) su
išoriniais padais iš gumos arba dirbtinių plas-
tikų

Gamyba iš 64.05 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

64.03 Avalynė su išoriniais padais iš medžio arba
kamščio

Gamyba iš 64.05 pozicijoje klasifikuojamų
produktų
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64.04 Avalynė su išoriniais padais iš kitų medžiagų Gamyba iš 64.05 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

65.03 Skrybėlės ir kiti galvos apdangalai iš veltinio,
pagaminti iš veltinio gaubtų arba plokščių
skrybėlių ruošinių, klasifikuojamų
65.01 pozicijoje, su pamušalu arba be pamu-
šalo, apdailintais arba neapdailintais kraštais

Gamyba iš pluoštų

65.05 Skrybėlės ir kiti galvos apdangalai (įskaitant
plaukų tinklelius), megzti arba nerti ar paga-
minti iš nėrinių, veltinio arba iš kitų tekstilės
medžiagų rietime (bet ne iš juostelių), su
pamušalu arba be pamušalo, apdailintais
arba neapdailintais kraštais

Gamyba iš verpalų arba tekstilės pluoštų

66.01 Skėčiai ir skėčiai nuo saulės (įskaitant
skėčius-lazdas, skėčius-pavėsines ir sodo bei
panašius skėčius)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 68.04 Dirbiniai iš dirbtinių abrazyvinių medžiagų
silicio karbido pagrindu

Gamyba iš ex 28.56 pozicijoje klasifikuo-
jamo silicio karbidoex 68.06

70.06 Lietinis, valcuotasis, temptasis arba pūstinis
stiklas (įskaitant uždėtinį arba armuotąjį
stiklą), stačiakampio formos, šlifuotu arba
poliruotu paviršiumi, bet daugiau neapdoro-
tas

Gamyba iš 70.04 ir 70.05 pozicijose klasifi-
kuojamo temptojo, lietinio arba valcuotojo
stiklo

70.07 Lietinis, valcuotasis, temptasis arba pūstinis
stiklas (įskaitant uždėtinį arba armuotąjį
stiklą), supjaustytas į formas, išskyrus stačia-
kampius, arba išlenktas ar kitu būdu apdo-
rotas (pavyzdžiui, apdorotomis briaunomis
arba graviruotas), šlifuotu ar poliruotu pavir-
šiumi arba be šlifuoto ar poliruoto pavir-
šiaus; daugiasieniai izoliacijos elementai iš
stiklo, švinu aptaisyto stiklo langai (vitražai)
ir panašūs dirbiniai

Gamyba iš 70.04–70.06 pozicijose imtinai
klasifikuojamo temptojo, lietinio arba val-
cuotojo stiklo

70.08 Beskeveldris stiklas, sudarytas iš grūdintojo
arba sluoksniuotojo stiklo, suformuotas arba
nesuformuotas

Gamyba iš 70.04–70.07 pozicijose imtinai
klasifikuojamo temptojo, lietinio arba val-
cuotojo stiklo

70.09 Stikliniai veidrodžiai (įskaitant užpakalinio
vaizdo veidrodžius), neįrėminti, įrėminti
arba su pagrindu

Gamyba iš 70.04–70.08 pozicijose imtinai
klasifikuojamo temptojo, lietinio arba val-
cuotojo stiklo

71.15 Dirbiniai, sudaryti iš arba turintys perlų,
brangakmenių arba pusbrangių akmenų
(gamtinių, sintetinių arba regeneruotų)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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73.07 Luitai, ruošiniai, plokštės ir įlaidiniai strypai
(įskaitant alavuotuosius strypus) iš geležies
arba plieno; grubaus formavimo kalimo
būdu geležies arba plieno gabalai

Gamyba iš 73.06 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

73.08 Geležies arba plieno ritiniai pervalcavimui Gamyba iš 73.07 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

73.09 Universalios plokštelės iš geležies arba plieno Gamyba iš 73.07 ir 73.08 pozicijose klasifi-
kuojamų produktų

73.10 Strypai ir juostos (įskaitant valcuotąją vielą)
iš geležies arba plieno, po karštojo valcavi-
mo, kalimo, karštojo išspaudimo (ekstruzi-
jos), šaltojo formavimo arba šaltosios apdai-
los (įskaitant precizinius); tuščiaviduris
gręžimo plienas

Gamyba iš 73.07 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

73.11 Kampuočiai, fasoniniai profiliai ir specialieji
profiliai iš geležies arba plieno, po karštojo
valcavimo, kalimo, karštojo išspaudimo
(ekstruzijos), šaltojo formavimo arba šalto-
sios apdailos; lakštinės atraminės konstruk-
cijos iš geležies arba iš plieno, išgręžiotos
arba neišgręžiotos, perforuotos arba neper-
foruotos, monolitinės arba surinktos iš ele-
mentų

Gamyba iš 73.07–73.10, 73.12 ir 73.13
pozicijose imtinai klasifikuojamų produktų

73.12 Lankai ir juostelės iš geležies arba plieno,
karštojo valcavimo arba šaltojo valcavimo

Gamyba iš 73.07–73.09 ir 73.13 pozicijose
imtinai klasifikuojamų produktų

73.13 Lakštai ir plokštės iš geležies arba plieno,
karštojo valcavimo arba šaltojo valcavimo

Gamyba iš 73.07–73.09 pozicijose imtinai
klasifikuojamų produktų

73.14 Geležinė arba plieninė viela, apvilkta arba
nepavilkta, bet be izoliacijos

Gamyba iš 73.10 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

73.16 Geležinkelių ir tramvajaus kelių konstrukcijų
sudedamosios dalys iš geležies arba iš plieno:
bėgiai, gretbėgiai, iešmų plunksnos, perva-
žos (arba iešmų kryžmės), kitos kryžmės,
iešmų smailės, krumpliniai bėgiai, pabėgiai,
sandūrinės tvarslės, bėgių guoliai, bėgių guo-
lių pleištai, atraminės plokštės, pamatinės
plokštės, bėgių sąvaržos, padėklinės
plokštės, žuoliai ir kitos bėgių sujungimo
arba tvirtinimo detalės

Gamyba iš 73.06 pozicijoje klasifikuojamų
produktų

73.18 Vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruošiniai iš
geležies (išskyrus ketų) arba plieno, išskyrus
aukšto slėgio hidroelektrinius izoliacinius
vamzdžius

Gamyba iš 73.06 ir 73.07 pozicijose klasifi-
kuojamų produktų bei 73.15 pozicijoje klasi-
fikuojamų produktų, turinčių 73.06 ir 73.07
pozicijose nurodytas formas

74.03 Apdorotojo vario strypai, juostos, kampuo-
čiai, fasoniniai profiliai ir specialieji profiliai;
varinė viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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74.04 Apdorotojo vario plokštės, lakštai ir
juostelės

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.05 Varinė folija (su iškilimais arba be jų,
supjaustyta į reikiamas formas, perforuota,
padengta, su atspaudais ar įspaudais, su
popieriaus arba panašių medžiagų pagrin-
du), kurios storis ne didesnis kaip 0,15 mm
(neįskaitant jokio pagrindo storio)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.06 Vario milteliai ir žvyneliai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.07 Variniai vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruo-
šiniai; tuščiaviduriai vario strypai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.08 Varinės vamzdžių arba vamzdelių jungiamo-
sios detalės (fitingai) (pavyzdžiui, jungtys,
alkūnės, lizdai ir jungės (flanšai))

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.10 Suvyta viela, kabeliai, virvelės, lynai, pintos
juostos ir panašūs dirbiniai iš varinės vielos,
išskyrus izoliuotus elektros laidus ir kabelius

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.11 Tinkleliai, audiniai, grotelės, tinklai, aptvarai,
sutvirtinamieji audiniai ir panašios medžia-
gos (įskaitant transporterių juostas) iš varinės
vielos; išplėstiniai metalo lakštai iš vario

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.15 Vinys, vinutės su plačiomis galvutėmis,
kabės, išlenkti vinys, nusmailintos sąvaržos,
smeigės, smaigčiai ir braižybos smeigtukai iš
vario arba iš geležies ar plieno su varinėmis
galvutėmis; varžtai ir veržlės (įskaitant varž-
tinius antgalius ir sraigtines smeiges), su vidi-
niais ar išoriniais sriegiais arba be vidinių ar
išorinių sriegių, bei sraigtai (įskaitant įsuka-
mus kablius ir įsukamus žiedus) iš vario;
kniedės, pleištai, kaiščiai, poveržlės ir
spyruoklinės poveržlės iš vario

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.16 Spyruoklės iš vario Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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74.17 Variniai neelektriniai buitiniai virimo,
kepimo arba šildymo įrenginiai bei jų dalys

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.18 Kiti buitiniai reikmenys; vidaus santechnikos
įranga ir tokių reikmenų bei įrangos dalys iš
vario

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

74.19 Kiti vario dirbiniai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

75.02 Apdorotojo nikelio strypai, juostos, kam-
puočiai, fasoniniai profiliai ir specialieji pro-
filiai; nikelio viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

75.03 Apdorotojo nikelio plokštės, lakštai ir
juostelės; nikelio folija; nikelio milteliai ir
žvyneliai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

75.04 Nikelio vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruoši-
niai; tuščiaviduriai nikelio strypai ir nikelio
vamzdžių arba vamzdelių jungiamosios
detalės (fitingai) (pavyzdžiui, jungtys,
alkūnės, lizdai ir jungės (flanšai))

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

75.05 Galvanizuoti anodai iš nikelio, apdoroti arba
neapdoroti, įskaitant pagamintuosius
elektrolizės būdu

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

75.06 Kiti nikelio dirbiniai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.02 Apdorotojo aliuminio strypai, juostos, kam-
puočiai, fasoniniai profiliai ir specialieji pro-
filiai; aliumininė viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.03 Apdorotojo aliuminio plokštės, lakštai ir
juostelės

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

76.04 Aliumininė folija (su iškilimais arba be jų,
supjaustyta į reikiamas formas, perforuota,
padengta, su atspaudais ar įspaudais, su
popieriaus arba panašių medžiagų pagrin-
du), kurios storis ne didesnis kaip 0,20 mm
(neįskaitant jokio pagrindo storio)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.05 Aliuminio milteliai ir žvyneliai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.06 Aliuminio vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų
ruošiniai; tuščiaviduriai aliuminio strypai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.07 Aliumininės vamzdžių arba vamzdelių jun-
giamosios detalės (fitingai) (pavyzdžiui,
jungtys, alkūnės, lizdai ir jungės (flanšai))

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.08 Aliumininės konstrukcijos ir aliumininių
konstrukcijų dalys (pavyzdžiui, angarai ir kiti
statiniai, tiltai ir tiltų sekcijos, bokštai, ažūri-
niai stiebai, stogai, stogų konstrukcijų karka-
sai, durų ir langų rėmai, baliustrados, atra-
mos ir kolonos); aliuminio plokštės, strypai,
profiliai, vamzdžiai ir panašūs dirbiniai,
paruošti naudoti statybinėse konstrukcijose

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.09 Rezervuarai, cisternos, bakai ir panašios
aliumininės bet kurių medžiagų (išskyrus
suspaustas ir suskystintas dujas) talpyklos,
kurių talpa didesnė kaip 300 litrų, aptaisytos
arba neaptaisytos, su termoizoliacija arba be
termoizoliacijos, tačiau be pritvirtintų
mechaninių arba šiluminių įrenginių

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.10 Cisternos, statinės, būgnai, skardinės, dėžės
ir panašios aliumininės talpyklos (įskaitant
neišardomas arba išardomas cilindrines tal-
pyklas), dažniausia apibūdinamos kaip skir-
tos prekėms gabenti arba fasuoti

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.11 Aliumininės suspaustų arba suskystintų dujų
talpyklos

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės
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Išgauti produktai
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produktams kilmės statuso
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sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

76.12 Suvyta viela, kabeliai, virvelės, lynai, pintos
juostos ir panašūs dirbiniai iš aliumininės
vielos, išskyrus izoliuotus elektros laidus ir
kabelius

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.15 Kiti buitiniai reikmenys; vidaus santechnikos
įranga ir tokių reikmenų bei įrangos dalys iš
aliuminio

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

76.16 Kiti aliuminio dirbiniai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

77.02 Apdorotojo magnio strypai, juostos, kam-
puočiai, fasoniniai profiliai ir specialieji pro-
filiai; magnio viela; apdorotojo magnio
plokštės, lakštai ir juostelės; magnio folija;
vienodo dydžio magnio pjuvenos ir drožlės,
magnio milteliai ir žvyneliai; magnio vamz-
džiai ir vamzdeliai bei jų ruošiniai; tuščiavi-
duriai magnio strypai; kiti magnio dirbiniai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

78.02 Apdorotojo švino strypai, juostos, kampuo-
čiai, fasoniniai profiliai ir specialieji profiliai;
švininė viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

78.03 Apdorotojo švino plokštės, lakštai ir
juostelės

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

78.04 Švininė folija (su iškilimais arba be jų,
supjaustyta į reikiamas formas, perforuota,
padengta, su atspaudais ar įspaudais, su
popieriaus arba panašių medžiagų pagrin-
du), kurios kvadratinio metro masė ne
didesnė kaip 1,7 kg (neįskaitant jokio
pagrindo masės); švino milteliai ir žvyneliai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

78.05 Švininiai vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruo-
šiniai; tuščiaviduriai švino strypai ir vamz-
džiai bei vamzdžių jungiamosios detalės (fi-
tingai) (pavyzdžiui, jungtys, alkūnės, lizdai,
jungės (flanšai) ir S formos movos)

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

78.06 Kiti švino dirbiniai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

79.02 Apdorotojo cinko strypai, juostos, kampuo-
čiai, fasoniniai profiliai ir specialieji profiliai;
cinko viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

348 LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 02/1 t.



A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis
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sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

79.03 Apdorotojo cinko plokštės, lakštai ir
juostelės; cinko milteliai ir žvyneliai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

79.04 Cinko vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruoši-
niai; tuščiaviduriai cinko strypai ir vamzdžių
bei vamzdelių jungiamosios detalės (fitingai)
iš cinko (pavyzdžiui, jungtys, alkūnės, lizdai
ir jungės (flanšai))

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

79.06 Kiti cinko dirbiniai Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

80.02 Apdorotojo alavo strypai, juostos, kampuo-
čiai, fasoniniai profiliai ir specialieji profiliai;
alavo viela

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

80.03 Apdorotojo alavo plokštės, lakštai ir
juostelės

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

80.04 Alavo folija (su iškilimais arba be jų, supjaus-
tyta į reikiamas formas, perforuota,
padengta, su atspaudais ar įspaudais, su
popieriaus arba panašių medžiagų pagrin-
du), kurios kvadratinio metro masė ne
didesnė kaip 1 kg (neįskaitant jokio pagrindo
masės); alavo milteliai ir žvyneliai

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

80.05 Alavo vamzdžiai ir vamzdeliai bei jų ruoši-
niai; tuščiaviduriai cinko strypai ir vamzdžių
bei vamzdelių jungiamosios detalės (fitingai)
iš alavo (pavyzdžiui, jungtys, alkūnės, lizdai
ir jungės (flanšai))

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

82.05 Rankinių įtaisų be variklio, staklių arba ran-
kinių įtaisų su varikliu (pavyzdžiui, presavi-
mo, štampavimo, gręžimo, išorinių arba
vidinių sriegių sriegimo, tekinimo, pratrau-
kimo, frezavimo, pjovimo, tekinimo, aptrau-
kimo, iškalimo arba veržimo) keičiamieji
įrankiai, įskaitant vielos tempimo, metalo
išspaudimo (ekstruzijos) štampus ir uolienų
gręžimo įrankius

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės
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Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

82.06 Staklių arba mechaninių įrenginių peiliai ir
pjovimo geležtės

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

ex
84 skyrius

Katilai, įrenginiai ir mechaniniai prietaisai
bei jų dalys, išskyrus šaldytuvus ir šaldymo
įrenginius (elektrinius ir kitus) (84.15 pozi-
cija) ir siuvimo mašinas, įskaitant baldus,
specialiai skirtus siuvimo mašinoms (ex
84.41 pozicija)

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

84.15 Šaldytuvai ir šaldymo įrenginiai (elektriniai ir
kiti)

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

ex 84.41 Siuvimo mašinos; specialiai siuvimo maši-
noms skirti baldai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad:

a) ne mažiau kaip 50 % galvutei surinkti (iš-
skyrus motorą) panaudotų medžiagų
ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių
produktų vertė ir

b) siūlo įtempimo, nėrimo ir zigzago mecha-
nizmai yra kilmę turintys produktai

ex
85 skyrius

Elektros mašinos ir įrenginiai bei jų dalys,
išskyrus produktus, klasifikuojamus 85.14 ir
85.15 pozicijose

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

85.14 Mikrofonai ir jų stovai; garsiakalbiai; elektri-
niai garsinio dažnio stiprintuvai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad:

a) nemažiau kaip 50 % panaudotųmedžiagų
ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių
produktų vertė ir

b) visi tranzistoriai yra kilmę turintys pro-
duktai

85.15 Radiotelegrafijos ir radiotelefonijos signalų
siųstuvai ir imtuvai; radijo ir televizijos sig-
nalų siųstuvai ir imtuvai (įskaitant imtuvus
su garso įrašymo ar atkūrimo aparatais) ir
televizijos kameros; radionavigaciniai apara-
tai, radarai ir nuotolinio valdymo radijo ban-
gomis aparatai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad:

a) nemažiau kaip 50 % panaudotųmedžiagų
ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių
produktų vertė ir

b) visi tranzistoriai yra kilmę turintys pro-
duktai

86 skyrius Geležinkelio arba tramvajaus lokomotyvai,
riedmenys ir jų dalys; geležinkelių arba tram-
vajaus bėgių įrenginiai ir įtaisai bei jų dalys;
visų rūšių mechaniniai (įskaitant elektrome-
chaninius) eismo signalizacijos įrenginiai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

ex
87 skyrius

Antžeminio transporto priemonės, išskyrus
geležinkelio arba tramvajaus riedmenis, ir jų
dalys, išskyrus 87.09 pozicijoje klasifikuoja-
mus produktus

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

87.09 Motociklai, mopedai ir dviračiai su pagalbi-
niais varikliais, su priekabomis arba be jų;
visų rūšių priekabos

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė (1)

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

ex
90 skyrius

Optikos, fotografijos, kinematografijos,
matavimo, kontrolės, precizijos, medicinos
ir chirurgijos prietaisai ir aparatai bei jų
dalys, išskyrus 90.05, 90.07 (išskyrus elektra
uždegamas fotoblyksčių lempas); 90.08,
90.12 ir 90.26 pozicijose klasifikuojamus
produktus

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

90.05 Refrakcijos teleskopai (binokliai ir monoku-
liarai), prizminiai arba neprizminiai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

ex 90.07 Fotoaparatai; fotoblykstės ir fotoblyksčių
lempos, išskyrus dujošvytes lempas, klasifi-
kuojamas 85.20 pozicijoje, bet išskyrus
elektra uždegamas fotoblyksčių lempas

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

90.08 Kino kameros, kino projektoriai, garso įra-
šymo įrenginiai ir garso atkūrimo įrenginiai,
išskyrus juostos montavimo aparatus; bet
koks šių dirbinių derinys

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

90.12 Sudėtiniai optiniai mikroskopai, su fotogra-
favimo ir vaizdo projektavimo priemonėmis
arba be jų

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygosTarifo
pozicijos Nr. Aprašymas

90.26 Dujų, skysčių ar elektros tiekimo arba gamy-
bos kiekio skaitikliai; jų kalibratoriai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

ex
91 skyrius

Laikrodžiai ir jų dalys, išskyrus 91.04 ir
91.08 pozicijose klasifikuojamus produktus

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

91.04 Kiti laikrodžiai Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

91.08 Laikrodžių mechanizmai, surinkti Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 %
panaudotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro
kilmę turinčių produktų vertė

ex
92 skyrius

Muzikos instrumentai; garso įrašymo įrengi-
niai arba garso atkūrimo įrenginiai; televizi-
jos vaizdo ir garso įrašymo arba atkūrimo
įrenginiai, šių dirbinių dalys ir priedai, išsky-
rus 92.11 pozicijoje klasifikuojamus pro-
duktus

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė
kaip 40 % gauto produkto vertės

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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A Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, nesuteikiantis

produktams kilmės statuso

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis pro-
duktams kilmės statusą, jei tenkinamos nurodytos

sąlygos
Tarifo

pozicijos Nr. Aprašymas

92.11 Gramofonai, diktofonai ir kiti garso įrašymo
arba atkūrimo įrenginiai, įskaitant grotuvus
ir kasetinius grotuvus, su garso galvutėmis
arba be jų; televizijos vaizdo ir garso įrašymo
bei atkūrimo įrenginiai

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš
kilmės neturinčių produktų, kurių bendra
vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad:

a) nemažiau kaip 50 % panaudotųmedžiagų
ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių
produktų vertė ir

b) visi tranzistoriai yra kilmę turintys pro-
duktai

93 skyrius Ginklai ir šaudmenys; jų dalys Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 96.01 Kitos šluotos ir šepečiai (įskaitant šepečius,
kurie naudojami mašinų dalims); dažų vole-
liai; gumuotos grandyklės, skirtos vandeniui
arba purvui valyti (išskyrus grandykles su
velenėliais) ir plaušinės šluostės

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

97.03 Kiti žaislai; veikiantys modeliai, skirti pramo-
goms

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

98.01 Sagos ir sagų formos, spraustės, rankogalių
sąsagos ir spraustukai, įskaitant spaustelius ir
kniedines spraustes; tokių dirbinių ruošiniai
ir dalys

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

98.08 Rašomųjų mašinėlių juostelės arba panašios
juostelės, suvyniotos arba nesuvyniotos ant
ričių; antspaudų pagalvėlės su dėžutėmis
arba be jų

Gamyba iš produktų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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B SĄRAŠAS

Apdorojimo arba perdirbimo procesų, nepakeičiančių produktų nomenklatūros pozicijos, bet suteikiančių
produkto kilmės statusą tiems produktams, kurie yra veikiami šių procesų, sąrašas

Išgauti produktai

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis produktams kilmės statusąTarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

Jei kilmės neturinčios medžiagos ir dalys panaudojamos 84-92 sky-
riuose klasifikuojamose mašinose ir mechaniniuose įrenginiuose, šie
produktai nepraranda kilmės statuso su sąlyga, kad panaudotų
kilmės neturinčių medžiagų ir dalių vertė yra ne didesnė kaip 5 %
gauto produkto vertės

ex 21.03 Paruoštos garstyčios Gamyba iš garstyčių miltų

ex 25.15 Į kvadratus supjaustytas marmuras, 25 cm storio arba plonesnis Marmuro, įskaitant tik grubiai suskaldytą, grubiai supjaustytą į
kvadratus arba supjaustytą į kvadratus, bet daugiau neapdorotą
marmurą, kurio storis didesnis kaip 25 cm, pjaustymas į plokštes
arba profilius, poliravimas, šlifavimas ir valymas

ex 25.16 Granitas, porfyras, bazaltas, smiltainis ir kiti paminklams ar staty-
bai skirti akmenys, supjaustyti į kvadratus, 25 cm storio arba plo-
nesni

Granito, porfyro, bazalto, smiltainio ir kitų statybai skirtų akmenų,
įskaitant tik grubiai suskaldytus, grubiai supjaustytus į kvadratus
arba supjaustytus į kvadratus, bet daugiau neapdorotus akmenis,
kurių storis didesnis kaip 25 cm, pjaustymas

ex 25.18 Degtas dolomitas; aglomeruotas dolomitas (įskaitant išdervuotą
dolomitą)

Neapdoroto dolomito išdegimas

ex 25.19 Kiti magnio oksidai, chemiškai gryni arba negryni Gamyba iš gamtinio magnio karbonato (magnezito)

ex 25.32 Žemės dažai, degti arba miltelių pavidalo Žemės dažų trupinimas ir deginimas arba trynimas į miltelius

ex 28-37 sky-
riai

Chemijos pramonės ir giminingų pramonės šakų produktai, išsky-
rus sieros anhidridą (ex 28.13), taninus (ex 32.01), eterinius alie-
jus, kvapiuosius dervų ekstraktus (rezinoidus) ir šalutinius terpe-
ninius produktus (ex 33.01), mėsos minkštinimui naudojamus
preparatus, alaus skaidrinimui naudojamus preparatus, sudarytus
iš papaino ir bentonito bei fermentų preparatus, skirtus glito šali-
nimui iš tekstilinių medžiagų (ex 35.07)

Kilmės neturinčių produktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip
20 % gauto produkto vertės, apdorojimas arba perdirbimas

ex 28.13 Sieros anhidridas Gamyba iš sieros dioksido

ex 32.01 Taninai (tanino rūgštys), įskaitant vandeniu ekstrahuotą cecidijos
taniną, ir jų druskos, eteriai, esteriai ir kiti dariniai

Gamyba iš augalinės kilmės taninų ekstraktų

ex 33.01 Eteriniai aliejai (deterpenuoti arba nedeterpenuoti), konkretai ir
absoliutai; kvapieji dervų ekstraktai (rezinoidai); šalutiniai terpeni-
niai eterinių aliejų deterpenacijos produktai

Gamyba iš eterinių aliejų koncentratų riebaluose, nelakiuosiuose
aliejuose arba vaškuose ar panašiose medžiagose, gautų šaltos
absorbcijos arba maceravimo būdu
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B Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis produktams kilmės statusąTarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

ex 35.07 Mėsai minkštinti naudojami preparatai, alui skaidrinti naudojami
preparatai, sudaryti iš papaino ir bentonito, fermentiniai prepara-
tai, skirti glito šalinimui iš tekstilinių medžiagų

Gamyba iš fermentų arba paruoštų fermentų, kurių bendra vertė yra
ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 38 skyrius Įvairūs chemijos produktai, išskyrus rafinuotą talo alyvą (ex 38.05)
ir medžių pikis (medžių dervų pikis) (ex 38.09)

Kilmės neturinčių medžiagų, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip
20 % gauto produkto vertės, apdorojimas arba perdirbimas

ex 38.05 Rafinuotą talo alyva Žaliavinės talo alyvos rafinavimas

ex 38.09 Medžių pikis (medžių dervų pikis) Medžių dervų distiliavimas

39 skyrius Dirbtinės dervos ir plastikų medžiagos, celiuliozės esteriai ir ete-
riai; jų gaminiai

Kilmės neturinčių medžiagų, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip
20 % gauto produkto vertės, apdorojimas arba perdirbimas

ex 40.01 Krepo plokštės batų padams Natūralaus kaučiuko krepo lakštų laminavimas

ex 40.07 Vulkanizuoto kaučiuko (gumos) siūlai ir kordas, padengti tekstile Gamyba iš vulkanizuoto kaučiuko (gumos) siūlų ir kordų, nepa-
dengtų tekstile

ex 41.01 Avių ir ėriukų odos be vilnos Vilnos pašalinimas nuo avių ir ėriukų odų su vilna

ex 41.03 Pakartotinai raugintos sukryžmintų indiškųjų veislių avių odos Pakartotinis sukryžmintų indiškųjų veislių avių odų, kurios buvo tik
raugintos, bet daugiau neapdirbtos, rauginimas

ex 41.04 Pakartotinai raugintos indiškųjų veislių ožių arba ožiukų odos Pakartotinis indiškųjų veislių ožių arba ožiukų odų, kurios buvo tik
raugintos, bet daugiau neapdirbtos, rauginimas

ex 44.22 Medinės statinės, statinaitės, kubilai, puskubiliai, kaušai ir kiti
kubilių gaminiai bei jų dalys

Gamyba iš suskaldytų medienos šulų, supjaustytų pagal vieną
pagrindinį paviršių ir daugiau nepadirbtų; iš supjaustytų medienos
šulų, kurių bent vienas pagrindinis paviršius buvo supjaustytas
cilindriškai ir daugiau neapdirbtas

ex 50.09

Marginti audiniai

Audinių, kurių vertė ne didesnė kaip 47,5 % gauto produkto vertės,
marginimas, lydimas apdailos procesų (balinimo, išdirbimo, džiovi-
nimo, garinimo, mazgų šalinimo, taisymo, įmirkymo, dekatiravimo,
merserizavimo)

ex 51.04
ex 53.11
ex 53.12
ex 54.05
ex 55.07
ex 55.08
ex 55.09
ex 56.07

ex 67.01 Plunksninės dulkių šluotelės Gamyba iš plunksnų, plunksnų arba pūkų dalių

ex 68.03 Dirbiniai iš skalūnų, įskaitant dirbinius iš aglomeruotų skalūnų Dirbinių iš skalūnų gamyba
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B Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis produktams kilmės statusąTarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

ex 68.04 Rankinio poliravimo akmenys, galandimo akmenys ir galąstuvai,
šlifavimo ir panašūs akmenys, iš gamtinių akmenų, iš aglomeruotų
gamtinių arba dirbtinių abrazyvų arba iš keramikos

Abrazyvinių medžiagų, kurios dėl savo formos nėra tinkamos ran-
kiniam darbui, pjaustymas, derinimas ir klijavimas

ex 68.13 Dirbiniai iš asbesto, dirbiniai iš mišinių, daugiausia sudarytų iš
asbesto arba iš asbesto ir magnio karbonato

Dirbinių iš asbesto arba iš mišinių, daugiausia sudarytų iš asbesto
arba iš asbesto ir magnio karbonato, gamyba

ex 68.15 Dirbiniai iš žėručio, įskaitant suklijuotas žėručio atplaišas ant
popieriaus arba audinio pagrindo

Žėručio dirbinių gamyba

ex 70.10 Raižyto stiklo buteliai Butelių, kurių vertė ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės, rai-
žymas

ex 70.13 Raižyto stiklo dirbiniai (išskyrus 70.19 pozicijoje klasifikuojamus
dirbinius), naudojami stalui serviruoti, virtuvėje, tualetui, biure,
interjerams dekoruoti arba turintys panašią paskirtį

Stiklo dirbinių, kurių vertė ne didesnė kaip 50 % gauto produkto
vertės, raižymas

ex 70.20 Dirbiniai iš stiklo pluoštų Gamyba iš neapdorotų stiklo pluoštų

ex 71.02 Brangakmeniai ir pusbrangiai akmenys, supjaustyti arba kitaip
apdirbti, tačiau neaptaisyti, nesuverti (išskyrus nesurūšiuotus
akmenis, laikinai suvertus gabenimo patogumui)

Gamyba iš neapdirbtų brangakmenių ir pusbrangių akmenų

ex 71.03 Sintetiniai arba regeneruoti brangakmeniai ir pusbrangiai akme-
nys, supjaustyti arba kitaip apdirbti, tačiau neaptaisyti, nesuverti
(išskyrus nesurūšiuotus akmenis, laikinai suvertus gabenimo pato-
gumui)

Gamyba iš neapdirbtų sintetinių arba regeneruotų brangakmenių ir
pusbrangių akmenų

ex 71.05 Sidabras, įskaitant auksu arba platina padengtą sidabrą, pusiau
apdorotas

Neapdoroto sidabro ir sidabro lydinių valcavimas, traukimas, kali-
mas arba šlifavimas

ex 71.06 Valcuotas sidabras, pusiau apdorotas Neapdoroto valcuoto sidabro valcavimas, traukimas, kalimas arba
šlifavimas

ex 71.07 Auksas, įskaitant platina padengtą auksą, pusiau apdorotas Neapdoroto aukso, įskaitant platina padengtą auksą, valcavimas,
traukimas, kalimas arba šlifavimas

ex 71.08 Valcuotas auksas ant šarminio metalo arba sidabro, pusiau apdo-
rotas

Neapdoroto valcuoto aukso ant šarminio metalo arba sidabro, val-
cavimas, traukimas, kalimas arba šlifavimas

ex 71.09 Platina ir kiti platinos grupės metalai, pusiau apdoroti Neapdorotos platinos ir kitų platinos grupės metalų valcavimas,
traukimas, kalimas arba šlifavimas

ex 71.10 Valcuota platina ir kiti platinos grupės metalai ant šarminio metalo
arba tauriojo metalo, pusiau apdoroti

Neapdorotos valcuotos platinos arba kitų platinos grupės metalų
ant šarminio arba tauriojo metalo valcavimas, traukimas, kalimas
arba šlifavimas
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B Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai

Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis produktams kilmės statusąTarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

ex 73.15 Legiruotasis plienas ir anglinis plienas:

— 73.07-73.13 pozicijose išvardytų pavidalų Gamyba iš 73.06 pozicijoje nurodytų pavidalų

— 73.14 pozicijoje nurodyto pavidalo Gamyba iš 73.06 arba 73.07 pozicijose nurodytų pavidalų

ex 74.01 Nerafinuotasis varis (nelygaus paviršiaus ir kitas varis) Vario šteinų lydymas

ex 74.01 Rafinuotasis varis Nerafinuoto vario (nelygaus paviršiaus ir kito vario), vario atliekų
arba laužo rafinavimas deginimu arba elektrocheminis rafinavimas

ex 74.01 Vario lydiniai Rafinuotojo vario, vario atliekų arba laužo lydymas ir šiluminis
apdorojimas

ex 75.01 Neapdorotas nikelis, išskyrus jo lydinius Nikelio atliekų ir laužo rafinavimas elektrolize, lydant arba chemi-
niu būdu

76.16 Kiti aliuminio dirbiniai Gamyba iš tinklelių, audinių, grotelių, tinklų, aptvarų,
sutvirtinamųjų audinių ir panašių medžiagų (įskaitant transporterių
juostas) iš aliuminio vielos arba iš išplėstinių metalo lakštų iš aliu-
minio, kurių bendra vertė ne didesnė kaip 50 % gauto produkto
vertės

ex 77.02 Kiti magnio dirbiniai Gamyba iš apdorotojo magnio strypų, juostų, kampuočių, fasoni-
nių profilių ir specialiųjų profilių, plokščių, lakštų ir juostelių, vie-
los, folijos, vienodo dydžio pjuvenų ir drožlių, miltelių ir žvynelių;
vamzdžių ir vamzdelių bei jų ruošinių, tuščiavidurių strypų, kurių
bendra vertė ne didesnė kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 77.04 Apdorotas berilis ir berilio dirbiniai Neapdoroto berilio, kurio vertė ne didesnė kaip 50 % gauto pro-
dukto vertės, valcavimas, traukimas, kalimas arba šlifavimas

ex 81.01 Neapdorotas volframas ir volframo dirbiniai Gamyba iš neapdoroto volframo, kurio vertė ne didesnė kaip 50 %
gauto produkto vertės

ex 81.02 Apdorotas molibdenas ir molibdeno dirbiniai Gamyba iš neapdoroto molibdeno, kurio vertė ne didesnė kaip 50 %
gauto produkto vertės

ex 81.03 Neapdorotas tantalas ir tantalo dirbiniai Gamyba iš neapdoroto tantalo, kurio vertė ne didesnė kaip 50 %
gauto produkto vertės

ex 81.04 Kiti apdoroti šarminiai metalai ir jų dirbiniai Gamyba iš kitų neapdorotų šarminių metalų, kurių vertė ne didesnė
kaip 50 % gauto produkto vertės

ex 82.09 Peiliai su pjovimo geležtėmis, dantytomis arba nedantytomis
(įskaitant šakelių pjaustymo arba genėjimo peilius), išskyrus pei-
lius, klasifikuojamus 82.06 pozicijoje, ir jų geležtės

Gamyba iš peilių geležčių
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B Sarašas (tęsinys)

Išgauti produktai
Apdorojimas arba perdirbimas, suteikiantis produktams kilmės statusąTarifo pozicijos

Nr. Aprašymas

ex 84.05 Garo varikliai (įskaitant mobiliuosius variklius, bet ne garo vilki-
kus, klasifikuojamus 87.01 pozicijoje arba mechaninius kelio
volus) su įmontuotais katilais

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš produktų, kurių
bendra vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto vertės

84.06 Stūmokliniai vidaus degimo varikliai Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš produktų, kurių
bendra vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto vertės

ex 84.08 Varikliai, išskyrus reaktyvinius variklius ir dujų turbinas Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš kilmės neturinčių pro-
duktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad ne mažiau kaip 50 % panaudotų medžiagų
ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių produktų vertė

ex 84.41 Siuvimo mašinos, įskaitant specialiai siuvimo mašinoms skirtus
baldus

Apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas iš kilmės neturinčių pro-
duktų, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip 40 % gauto produkto
vertės, su sąlyga, kad:
a) ne mažiau kaip 50 % galvutei surinkti (išskyrus motorą) panau-
dotų medžiagų ir dalių (1) vertės sudaro kilmę turinčių produktų
vertė ir

b) siūlo įtempimo, nėrimo ir zigzago mechanizmai yra kilmę
turintys produktai

ex 95.05 Dirbiniai iš vėžlių šarvų, perlamutro, dramblio kaulo, kaulų, ragų,
koralų (gamtinių arba aglomeruotų) ir kitų gyvūninių raižybos
medžiagų

Gamyba iš vėžlių šarvų, perlamutro, dramblio kaulo, kaulų, ragų,
koralų (gamtinių arba aglomeruotų) ir kitų gyvūninių raižybos
medžiagų; apdorotų

ex 95.08 Dirbiniai iš augalinių raižybos medžiagų (pavyzdžiui, palmės rie-
šutų), gamtinės arba regeneruotos jūros putos ir gamtinio arba
regeneruoto gintaro, juodojo gintaro (gagato) (ir mineralinio juo-
dojo gintaro (gagato) pakaitalų)

Gamyba iš augalinių raižybos medžiagų (pavyzdžiui, palmės rie-
šutų), gamtinės arba regeneruotos jūros putos ir gamtinio arba rege-
neruoto gintaro, juodojo gintaro (gagato) (ir mineralinio juodojo
gintaro (gagato) pakaitalų)

ex 96.01 Šepečiai ir šluotos Gamyba iš šluotų arba šepečių gamybai paruoštų mazgelių ir kuokš-
telių, kurių bendra vertė yra ne didesnė kaip 50 % gauto produkto
vertės

ex 98.11 Pypkės, įskaitant pypkių kaušelius Gamyba iš grubiai apdorotų pypkių ruošinių iš medienos arba iš
šaknų

(1) Nustatant medžiagų ir dalių vertę, reikia atsižvelgti:
a) jei naudojamos kilmę turinčios medžiagos ir dalys, į pirmąją įrodomą sumokėtą kainą arba kainą, kuri būtų sumokėta pardavus minėtuosius produktus šalies, kurioje
atliekamas apdorojimas, perdirbimas arba surinkimas, teritorijoje;

b) jei naudojamos kitos medžiagos ir dalys, į reglamento 4 straipsnio nuostatas, kurios nustato:
i) importuotų produktų vertę;
ii) nenustatytos kilmės produktų vertę.
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C SĄRAŠAS

Produktų, kuriems netaikomas šis reglamentas, sąrašas

Tarifo pozicijos Nr. Aprašymas

ex 27.07 Asimiliuotos aromatinės alyvos, kaip apibrėžta 27 skyriaus 2 pastaboje, kurių daugiau kaip
65 % tūrio distiliuojasi temperatūroje iki 250 °C (įskaitant petroleterio ir benzolo mišinius),
skirtos naudoti kaip variklių degalai arba šildymo kuras

27.09
Mineralinės alyvos ir jų distiliavimo produktai; bituminės medžiagos; mineraliniai vaškaiiki

27.16

ex 29.01 Angliavandeniliai:
— alifatiniai
— cikloalkanai ir cikloalkenai, išskyrus azuleną
— benzenas, toluenas, ksilenai
skirti naudoti kaip variklių degalai arba šildymo kuras

ex 34.03 Tepimo priemonės, kurių sudėtyje yra iš bituminių mineralų gautos naftos alyvos arba alyvos,
išskyrus preparatus, kurių mažiau kaip 70 % masės sudaro naftos alyvos arba alyvos, gautos iš
bituminių mineralų

ex 34.04 Vaškai, kurių pagrindą sudaro parafino vaškas, naftos vaškas, iš bituminių mineralų gauti vaš-
kai, anglių dulkių vaškas arba iš dalies rafinuotas parafino vaškas

ex 38.14 Paruošti tepalų priedai
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1 PRIEDAS

Tam tikrų žemės ūkio produktų, kuriems nuo 1981 m. sausio 1 d. pirmą kartą bus taikomos bendrosios
tarifinės lengvatos, sąrašas

Šalis Tarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

Reglamento (EEB) Nr. 3321/80
B priede išvardytos šalys ir teritorijos

09.10 Čiobreliai, šafranas ir lauro lapai; kiti prieskoniai:
A. Čiobreliai:

I. Negrūsti ir nemalti:

b) Kiti

II. Grūsti arba malti

B. Lauro lapai

Reglamento (EEB) 3321/80 C priede
išvardytos mažiau pažengusios šalys

03.02 Žuvų mėsa

Kinija 18.04 Kakavos sviestas, įskaitant kakavos riebalus arba aliejų

Kinija 20.07 Nefermentuotos vaisių sultys (įskaitant vynuogių misą) ir daržovių sultys, kurių sudėtyje yra
pridėtojo cukraus arba nėra pridėtojo cukraus ir į kurias nepridėta alkoholio:

A. Kurių savitasis sunkis 15 °C temperatūroje yra didesnis kaip 1,33:

III. Kitos:

ex a) Kurių vertė didesnė kaip 30 EAV už 100 kg neto masės:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose, išskyrus ana-
nasus, melionus ir arbūzus

b) Kurių vertė ne didesnė kaip 30 EAV už 100 kg neto masės:

ex 1 Kurių sudėtyje pridėtojo cukraus kiekis didesnis kaip 30 % masės:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose, išsky-
rus ananasus, melionus ir arbūzus

ex 2. Kitos:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose, išsky-
rus ananasus, melionus ir arbūzus

B. Kurių savitasis sunkis 15 °C temperatūroje yra 1,33 arba mažesnis:

II. Kitos:

a) Kurių vertė didesnė kaip 30 EAV už 100 kg neto masės:

6. Kitų vaisių ir daržovių sultys:

ex aa) kurių sudėtyje yra pridėtojo cukraus:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose,
išskyrus ananasus, melionus ir arbūzus

ex bb) Kitos:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose,
išskyrus ananasus, melionus ir arbūzus

02/1 t. LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 369



Šalis Tarifo pozicijos
Nr. Aprašymas

Kinija
(tęsinys)

20.07
(tęsinys)

b) Kurių vertė ne didesnė kaip 30 EAV už 100 kg neto masės:

7. Kitų vaisių ir daržovių sultys:

ex aa) Kurių sudėtyje pridėtojo cukraus kiekis didesnis kaip 30 % masės:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose,
išskyrus ananasus, melionus ir arbūzus

ex bb) Kurių sudėtyje pridėtojo cukraus kiekis ne didesnis kaip 30 % masės:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose,
išskyrus ananasus, melionus ir arbūzus

ex cc) Kurių sudėtyje nėra pridėtojo cukraus:

— Vaisiai, klasifikuojami 08.01, 08.08 B, E ir F bei 08.09 pozicijose,
išskyrus ananasus, melionus ir arbūzus
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